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Глава 1


За две недели до убийства Дженни Симпсон заметила новенького в колледже Шейдисайда. Парень был худощав и высок, со спокойной, уверенной поступью настоящего атлета, узкое смуглое лицо постоянно хранило серьезное выражение. «Едва ли он когда-нибудь улыбается», — подумала Дженни.
Разглядывая его, она не могла оторваться от темных, задумчивых глаз с грустинкой.
«Какой странный взгляд», — размышляла девушка, возясь со своим шкафчиком, в то время как он проходил мимо.
Показались двое из группы поддержки «Тигров» в своей короткой коричнево-белой форме. Дженни узнала их, это были Корки Коркоран и ее подружка — Кимми Басс, обе хихикали и игриво толкали друг дружку локтями.
Дженни обернулась, но новенький уже исчез за углом. Видел ли он ее? Пожалуй, нет.
Она выругала себя шепотом за малодушие и вдруг вздрогнула от внезапно зазвеневшего над шкафчиками звонка. Бросила книжки в шкафчик и только тут заметила, что холл почти пуст. Все ученики разошлись по домам.
Дженни тоже хотелось пойти домой поработать над месячной темой по социологии, но сначала нужно было кое-что сделать.
Уже почти захлопнув дверцу, она открыла ее снова и, глядя в укрепленное на ней маленькое зеркало, быстрым движением руки пригладила свои прямые рыжие волосы и стерла пятно с бледной щеки.
Из зеркала на нее внимательно смотрели синие глаза. Она поправила синюю рубашку, надетую поверх желтой майки.
Дженни была невысокой и очень худенькой, а потому обычно надевала на себя всего побольше, хотя подружки Фэйт и Ева подшучивали над ней, говорили, что она просто хочет выглядеть покрупнее.
«Парни не замечают тебя, потому что не видят», — дразнила ее Фэйт.
Дженни словно слышала ее голос: «У тебя фигура фотомодели, а одеваешься ты как старуха».
Фэйт уж точно хорошо выглядела: яркая блондинка, настоящий американский тип девушки из команды поддержки. Она постоянно давала Дженни советы по уходу за внешностью.
Но Дженни никогда не красилась и вовсе не старалась быть бледной копией Фэйт, ей всегда хотелось смотреться по-особенному, но как именно, она не знала.
«Ладно, но где все-таки Фэйт и Ева?» — спрашивала себя Дженни, оглядывая пустой холл. Она захлопнула наконец свой шкафчик. «Может, они у мистера Эрнандеса в офисе, ждут меня, а может, уже принялись считать деньги».
Она быстрым шагом двинулась к кабинету директора. Навстречу шли учителя. Из расположенной под гимнастическим залом комнатушки доносились тренировочные приветствия команды поддержки.
«Надеюсь, мы быстро посчитаем эти деньги, — думала Дженни, — у меня на сегодня и без того полно работы».
Дженни и две ее подружки состояли в оргкомитете по проведению танцев. Девушкам нужно было свести все счета, а затем вручить деньги новому директору — мистеру Эрнандесу. Мероприятие имело успех, и денег оказалось собрано достаточно много. «Финансовый успех, — подумала с горечью Дженни, — никак не личный».
У Евы и Фэйт как раз было свидание этим вечером: у Фэйт — с Полом Гордоном, ведь они гуляли уже несколько недель, ну а Ева пришла со своим парнем, Яном Смитом.
Вздыхая, Дженни повернула за угол и оказалась у офиса директора; она подумала, что у нее, единственной из них троих, до сих пор не было парня. Но на танцы в субботу она все равно отправилась. Даже один раз покружилась с каким-то парнем. Наблюдая за Евой и Фэйт со своими дружками, Дженни пыталась бороться с растущей завистью и чувством одиночества.
То была ночь субботы, а сейчас — уже понедельник. «Первый день отдыха в моей жизни, — подумала Дженни, — что бы это значило?»
Оказавшись у двери с табличкой «Питер Эрнандес, директор», она толкнула ее и ввалилась внутрь:
— Ребята, я опоздала, извините…
Дженни оборвала себя на полуслове — офис был пуст. Где же Фэйт и Ева? Она сделала несколько шагов и заметила, что дверь к директору слегка приоткрыта и горит свет.
— Есть здесь кто-нибудь?
Никакого ответа. «Готова спорить, что Фэйт где-нибудь болтается с Полом, он наверняка задержался на баскетболе», — подумала Дженни. Но где тогда Ева? С Яном она быть не может: он на вечерней работе.
Дженни поглядела на большие настенные часы: почти без четверти три. Она пригладила разлохматившиеся волосы.
Внезапно распахнулась дверь, и в комнату ворвалась Ева. Ее гладкие черные волосы отливали в свете верхних ламп синевой, оливковые глаза блестели.
— Новость слышала? Дина Мартинсон порвала с Гэри Брандтом!
— Да? Но ведь они были вместе на танцах той субботней ночью! От кого ты об этом услышала?
— Я только что говорила с Диной, — заявила Ева, приводя волосы в порядок. — Она, конечно, огорчена, но не более того, сказала, что они расстаются друзьями.
Дженни задумчиво кивнула:
— И как это ты узнаешь все прежде других?
— Мне это сделать легче, чем тебе, — поддразнила ее Ева. — Ты-то вообще ни о чем не знаешь!
Дженни выдавила смешок.
— Ладно, Фэйт мы ждать не будем, — сказала она, двигаясь к круглому столу напротив стены. — Давай начнем. Где деньги?
— Что?! — Темные глаза Евы изумленно расширились.
— Ну, деньги, — нетерпеливо повторила Дженни. — Где они?
— Я думала, они у тебя! — удивилась Ева.
— Да ладно, Ева, — сказала Дженни. — Ведь тебе же следовало забрать деньги у миссис Фритц за тот период?
Огоньки в глазах Евы потухли, лицо вытянулось и посерьезнело.
— Деньги у миссис Фритц взяла за меня этим утром Фэйт, — сообщила она Дженни. — И положила их в свой ящик, а когда после занятий их там не оказалось, я подумала, что это ты их забрала!
— Но я не делала этого! Не делала! — возмутилась Дженни.
— О нет, — застонала Ева. — Это значит… это значит, что они украдены!



Глава 2


Горло Дженни пересохло. Она судорожно сглотнула, борясь со скверным предчувствием.
— Ева! — закричала она. — Это ведь мы отвечаем за деньги, а там — свыше тысячи долларов!
Комната закружилась перед глазами, и все мысли перемешались. Ева дернула ее за рукав:
— Пошли, нужно быстрее найти Фэйт.
Девушки побежали по пустому холлу. Из гимнастического зала все еще доносились возгласы команды поддержки, у фонтана столпились и что-то громко обсуждали учителя.
Дженни было совсем не смешно, скорее наоборот. Если деньги действительно украли, как же они их вернут? А если их обвинят в краже? «Нет, — уверила она себя, — такого не должно произойти».
Фэйт они нашли у своего шкафчика, она расчесывала свои светлые волосы.
— Фэйт, деньги! — выкрикнула Дженни. — Ты нашла их? Они у тебя?
— Конечно, — ответила та, доставая зеленый полотняный кошель. — Все здесь.
Фэйт повернулась к Еве:
— Ева, ты же сказала, что не будешь разыгрывать эту дурацкую шутку с Дженни!
Ева расхохоталась, ее оливковые глаза сверкнули.
— Это уже слишком! — выкрикнула Фэйт. — Мы решили не делать этого.
— Я просто не могла удержаться, — проговорила Ева сквозь смех. — Прости, прости, пожалуйста, но… ты только посмотри на себя! Это того стоило! — Она снова рассмеялась, обняв Дженни.
Фэйт неодобрительно покачала головой, но засмеялась тоже.
— Вы обе просто ужасны. Не могу поверить, что вы настолько противны, — проворчала Дженни, отвернувшись от Евы.
— Это была всего лишь шутка, — сказала Ева, вытирая выступившие от смеха слезы.
— Ха-ха, — едко ответила Дженни.
— Тебе и правда не следовало этого делать, — упрекнула Фэйт Еву, пряча щетку в одно из отделений сумочки. — Ты же знаешь, как она чувствительна.
— Извини, Дженни, — повторила Ева, пытаясь придать своему лицу серьезное выражение.
— Ладно уж, пойдемте считать деньги, — нетерпеливо проговорила Дженни, забирая кошель. — Чем раньше мы вернем их мистеру Эрнандесу, тем лучше.
Не оглядываясь, Дженни пошла к офису директора, Фэйт и Ева за ней.
Повернув за угол, она вновь увидела новенького: его темные, тревожные глаза, а потом гримасу боли на лице.
Дженни вздрогнула, увидев, что на полу у ног парня растекалась лужа крови.
— Пожалуйста, помоги мне, — сказал он.
А затем она увидела окровавленную руку.



Глава 3


Дженни бросилась к новенькому.
Парень тяжело дышал, было видно, что ему очень больно. Белый рукав его рубашки покраснел от крови.
— Что случилось?! — воскликнула Ева.
— В общем, все не так плохо, как выглядит, — проговорил парень, придерживая рукав. — Нет, правда.
— Но кровь… — начала Фэйт.
Дженни попятилась, держа перед собой кошель, словно щит.
— Не могли бы вы меня отвести в кабинет медсестры? Я здесь новенький и не знаю, где он…
— Я тебе помогу, — заявила Фэйт, схватив его за неповрежденную руку.
— Я тоже пойду, — быстро сказала Ева. — Это по той лестнице вверх. Она обычно сидит допоздна. Так что случилось?
— Случайность, — сказал парень, качая головой. Его коричневые волосы упали на лоб. — Я пытался помочь одной девушке там, снаружи, у нее велосипед застрял в ограде, ну вы знаете, там, где стоянка.
Его лицо исказилось от боли. Дженни поглядела на лужу крови на полу.
— И когда я его высвободил, — продолжил он, — кусок проволоки пропорол мне руку, словно бритвой разрезало.
— Посмотрим, может, медсестра еще там, — сказала Фэйт, придерживая его руку. — Как тебя зовут?
— Росс Гэбриэл.
Фэйт и Ева повели Росса к медсестре.
— Я пока отнесу деньги в офис директора! — крикнула Дженни им вслед.
Обе болтали с Россом и ничего не ответили.
Все трое исчезли за углом. Обойдя кровавую лужу, Дженни мрачно зашагала к кабинету директора, держа в руке тяжелый кошель.
«Это нечестно, — шептала она про себя. — Ведь я первой его увидела».
Дженни швырнула кошель на круглый стол и принялась разбирать чеки, и тут появились Фэйт и Ева.
— Что, нашли медсестру? — спросила она, глядя на них поверх денежной груды.
Фэйт кивнула с улыбкой:
— Ага, мы спасли Россу жизнь, и он нам очень за это благодарен.
— Думаю, я влюбилась! — вырвалось у Евы.
— Да, он очень привлекателен, — быстро согласилась Фэйт, присаживаясь к столу. — Как думаешь, он хоть когда-нибудь улыбается?
— Не знаю, — ответила Ева, перебирая чеки. — Он просто великолепен. Откуда он приехал?
Фэйт пожала плечами.
— А мне его глаза нравятся: они словно пронизывают тебя насквозь, он все смотрел на меня будто…
— Знаешь, я все же первой его заметила! — возмутилась Дженни, сама удивившись злости в своем голосе.
Фэйт широко раскрыла глаза:
— Дженни, он что, тебе нравится? Ты же ему слова не сказала!
— И почему ты не пошла вместе с нами к медсестре? — добавила Ева, тоже подсаживаясь к столу.
— Я… я не знаю, — запинаясь, проговорила Дженни, чувствуя, как ее лицо заливается краской.
— О-о, да ты покраснела! — воскликнула Ева.
— Тебе следует быть более раскованной с парнями, — наставляла ее Фэйт, перебирая стопки чеков. — Они не могут догадаться, что нравятся тебе.
— Прислушайся к мнению эксперта, — усмехнулась Ева, округлив глаза.
Фэйт откинула свои светлые волосы за плечи и продолжала:
— Я вполне могу подойти к Россу и сказать ему: «Слушай, давай пройдемся после занятий», — или позвать его в кино в субботу вечером.
Ева даже выронила ассигнации, которые вертела в руках:
— Да? Ты собираешься идти с Россом? А как Пол?
Фэйт выдала гримасу в ответ.
— Пол просто безмозглый кусок мяса, не знаю, что ты в нем нашла, — сказала Ева, стараясь не смотреть при этом Фэйт в глаза.
— Ты, верно, забыла о том, что он высок, красив и умен, водит самую крутую машину в городе и присутствовал на всеобщей конференции? — заявила Фэйт.
Дженни могла бы пополнить этот список, поскольку была тайно влюблена в Пола.
— Кроме того, Фэйт, Пол уж слишком эгоистичен, — сказала Ева, все еще избегая прямого взгляда. — Он чересчур самовлюблен. Я серьезно говорю, мне больно видеть, как ты волочишься за ним, словно влюбленная дурочка.
Фэйт чуть было не заревела от злости. А потом, глубоко вздохнув, спокойно сказала:
— Я не позволю тебе издеваться надо мной, Ева, а потом, ты выглядишь не менее жалко.
— Да?! Это я-то выгляжу жалко? — взвилась Ева.
— Ты просто завидуешь нам с Полом. Это ты влюбленная дурочка, я-то видела, как ты в субботу вечером танцевала с Яном: тебя от него и ломом нельзя было отодрать!
Ева задохнулась от злости. Дженни рассмеялась:
— Все-таки хорошо, что мы лучшие подруги, а то люди со стороны подумали бы, что мы друг друга ненавидим!
— Может, Ян и не такой спортивный, как Пол, — продолжила напряженно Ева, игнорируя попытку Дженни разрешить спор в лучшую сторону. — По крайней мере, я его уважаю: знаешь ли ты, что он работает в двух местах после занятий, чтобы наскрести деньги на колледж? А Пол только и делает, что гоняется с мячиком по полю, а потом к нему на задний дворик толпой приходят агенты, чтобы предложить ему стипендию. Это нечестно!
— А почему Яну не помогут его родители? — спросила Дженни.
— Если бы захотели, то помогли, но его отец такой кретин, — грустно ответила Ева. — Он думает, что если Ян устает до смерти на работе, чтобы достать деньги на колледж, это только закалит его характер.
Она вздохнула.
— Может, так и будет, если он пройдет через это! Но я никогда не видела его нигде, кроме как в холле в перерыве между занятиями или в столовке.
Дженни нервно посмотрела на настенные часы:
— Хватит уж болтать, пора за работу, я пообещала Эрнандесу, что к его приходу деньги будут пересчитаны и сложены, что, в общем, все будет готово.
Ева слегка надавила пальцем на внутреннюю дверь:
— Эрнандеса там нет?
— Еще нет.
— Тогда расслабься, — сказала Ева, сгребая деньги в кучу обеими руками. — Не знаю, сколько здесь, а ты как думаешь?
— Ну, если посчитать со всеми скидками… — Дженни быстро подсчитала в уме. — Должно быть что-то вроде двенадцати сотен.
— Тысяча двести долларов! — Ева широко раскрыла глаза.
Дженни поглядела на свою подругу: она знала, что родители Евы не работают, впрочем, даже когда они работали, в семье Мюллеров никогда не водилось много денег. Дыра на коленном сгибе Евиных джинсов вовсе не являлась данью моде.
Фэйт сощурила глаза и тихо прошептала:
— Слушайте, девочки, давайте разделим деньги и поскорее отсюда сбежим.
Дженни подозрительно уставилась на Фэйт: у той на щеках появились красные пятна. Она что серьезно?
Да нет, Дженни знала, что родители Фэйт богатые люди и что они совсем ее забаловали: Фэйт получала все, что хотела.
«Может, это для Росса», — подумала Дженни.
Она принялась складывать пятидолларовые купюры. Наружная дверь открылась, и Дженни подняла глаза, ожидая увидеть мистера Эрнандеса, но это был не директор: пришли Пол с Яном, их взгляды тут же приковала к себе лежащая на столе куча денег.
— Деньги! — завопил Ян, с жадностью потирая руки, и зачмокал губами.
— Класс! Мы богаты! — вскричал Пол, загреб полную пригоршню банкнот и стал запихивать их к себе в карманы рубашки. — Моя машина остро нуждается в новой трансмиссии, и здесь как раз на нее хватит!
— Ну уж нет, тут все мое! — завопил Ян и принялся заталкивать купюры в свои карманы. — Это же моя стипендия! Девочки, спасибо!
— Положи обратно, сейчас же! — закричала Ева, вцепившись в Яна и вырывая обратно банкноты.
Громко смеясь, Ян пытался увернуться:
— Эй, ну хватит! Прекрати, мне щекотно!
Фэйт и Дженни гонялись за Полом вокруг стола и кричали:
— Положи обратно, Пол!
Они уже прижали было его к стене, когда парень остановился, заметив на столе перевязанную Дженни пачку денег. Дженни прыгнула к нему, но Пол был для нее слишком ловок и успел схватить со стола деньги.
— Ян, держи! — ликующе вскричал он.
Ян, все еще смеясь, выскользнул наконец из когтей Евы и побежал к внутреннему помещению офиса.
Пол швырнул денежную пачку, пролетевшую над вскинутыми руками Евы. Неожиданно дверь во внутренний кабинет распахнулась.
Ян подпрыгнул за деньгами, но пачка летела слишком высоко.
Мистер Эрнандес просунул голову в дверной проем и тут же получил денежной пачкой в лоб. Бум!
Дженни задохнулась от страха, остальные застыли на месте.
Директор медленно багровел, поднимая руку к голове, глаза его сузились, он переводил взгляд с одного лица на другое и наконец сказал:
— Вы все исключены до конца года.
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Испуганный возглас застрял в горле. Дженни сразу же подумала о родителях — как они огорчатся и будут разочарованы в ней.
Потом она посмотрела на Яна: бедняга, так много работает, чтобы скопить деньги на учебу в Йельском университете, и вот все рухнуло.
Дженни вдруг заметила, что мистер Эрнандес ухмыляется.
— Напугал я вас, — сказал он, хихикая, отчего его большой живот заколыхался.
— Ладно, ладно, люди и так говорят, что у меня странное чувство юмора, — усмехнулся он. — Директора тоже должны развлекаться время от времени, не так ли?
— Хо-хо, отличная шутка! — решился Пол.
Остальные тоже неуверенно засмеялись. «Сегодня просто день дурацких шуток», — подумала тоскливо Дженни. Росса Она толком не узнала, удивительно, если с ним все в порядке и он все еще в здании.
— Разумеется, я не стану вас исключать, — сказал директор, посмотрев на Дженни. — Вы трое организовали самую успешную вечеринку в истории нашего заведения.
— Здорово! — воскликнула Ева.
— Точно, мы просто молодцы! — добавила Фэйт, хлопнув Дженни по плечу.
Настроение директора явно поползло вниз, когда он повернулся к парням:
— А вы что здесь делаете?
— Э… я как раз на пути к тренировке по баскетболу, — сказал Пол, почесывая голову и медленно краснея.
— Так почему же ты еще не там?
— Миссис Фритц попросила меня передать вот это одной из девочек, — сказал Пол, роясь в кармане. Оттуда выпало несколько банкнот.
Он вывернул оба кармана, и на пол упало еще несколько купюр.
— Э-э… хм… да где же это?
Наконец он нашел то, что искал — маленький серебряный ключ, — и вручил его Еве. Дженни узнала его: это был ключ к архивному помещению, в котором члены комитета по танцам хранили чеки и прочие бумаги.
Мистер Эрнандес перевел взгляд на Яна:
— А ты что скажешь?
— Я думал… смогу им помочь… — Он выдернул рубашку из джинсов, и деньги посыпались на пол.
— Ты был бы более полезен где-нибудь еще, — сухо сказал директор.
— Всем пока, — проговорил Ян, помахав рукой.
Повернувшись к Еве, он добавил:
— Я… э… подожду тебя там.
Парень исчез за дверью, Пол быстро последовал за ним.
— Я прошу прощения за все это, мистер Эрнандес, — робко сказала Ева. — Ян должен подвезти меня после того, как я закончу с подсчетом денег, но тут появился Пол и…
— Это моя ошибка, мистер Эрнандес, — прервала ее Фэйт. — Я забыла ключ, когда забирала чеки у миссис Фритц…
Директор посмотрел на валяющиеся на полу деньги:
— Если вы еще не закончили, я сам это сделаю.
Обе покачали головой.
— Ну, тогда нам следует поторопиться, если мы не хотим торчать здесь до полуночи. — Директор вздохнул.
Он пошел было к себе, но вдруг снова просунул голову в дверь и сказал:
— Кстати, девочки, если что останется на полу, я подберу! Ха-ха-ха!

Подруги закончили подсчет десять минут спустя. Все деньги были сложены ровными стопками на столе, рядом с ними столбиками положили монеты.
— В общей сложности здесь тысяча двести сорок один доллар и шестьдесят пять центов, — проговорила Дженни и записала для верности результат на клочке бумаги. — Не могу поверить, что так много! Знаешь, это все живой ансамбль, с ди-джеем и записями такого бы не вышло.
— Этих денег вполне бы хватило на оплату счетов моей семьи, — вздохнула Ева.
— Или один раз хорошенько закупиться в универмаге Дэлби! — воскликнула Фэйт.
— А ну уберите свои когти! — заявила Дженни, отталкивая руки Фэйт и складывая деньги обратно в полотняный кошель.
Затем она завернула его в бумагу с написанной на ней суммой.
Ева открыла ящик стола и положила туда кошель. Дженни подошла к двери директора и осторожно постучалась.
— Заходите!
Девушки зашли в офис: директор сидел за своим столом и разговаривал с кем-то по телефону, причем весьма раздраженно. Смущенно поглядев на них, он жестом пригласил садиться.
— Мистер Джефферсон… мистер Джефферсон, да послушайте, наконец… — говорил он.
Ева склонилась к Дженни и прошептала:
— Чувствую, Ян все еще ждет меня в холле, я пойду скажу ему, чтобы не ждал: не хочу, чтобы он опоздал на работу.
Дженни кивнула. Ева встала и тихо вышла из кабинета.
Она вернулась через несколько минут, а директор все еще разговаривал по телефону, все умоляя мистера Джефферсона дать ему вставить хоть слово.
Фэйт поглядела на свои часы:
— Я лучше позвоню домой, скажу, что припозднюсь.
Дженни снова кивнула, и Фэйт выскользнула из комнаты.
Дженни оглядывала комнату в поисках чего-нибудь интересного, чтобы скоротать время. Она заметила фотографию, на которой были трое парней в жутко грязной футбольной форме. Широкие ухмылки на их лицах ясно говорили о том, что ребята одержали крупную победу.
Дженни сразу же распознала в одном из них директора. «А он совсем неплохо выглядел, когда еще не облысел», — подумала девушка.
Тут вернулась Фэйт и подсела к Дженни.
Мистер Эрнандес с тяжким вздохом повесил трубку и принялся растирать виски.
— Так что? Сколько всего вышло?
— Тысяча двести… — Замявшись, Дженни повернулась к подругам: — Сколько там было?
Они хмыкнули.
— Ты же написала на бумаге, — сказала Фэйт.
— Извините, мистер Эрнандес. — Дженни резко поднялась. — Счет на бумаге записан, а она в сумке, я сейчас!
Дженни быстро вышла из кабинета, осторожно прикрыв за собой дверь, и с удивлением обнаружила перед собой Пола.
Он держал в руках спортивные туфли и смущенно улыбался.
— И как я забыл, без них не поиграешь!.. — Он засунул кеды в свою сумку и, выходя, сказал: — Скажи Фэйт, я ей попозже позвоню.
Дженни открыла в столе ящик и принялась копаться в нем в поисках кошеля и вдруг поняла, что его там нет.
— А, не тот ящик, — пробормотала она. Открыла следующий, но там были только какие-то папки и бумаги, в третьем — старые тетради по математике. Затем она снова открыла первый и застыла, не веря своим глазам: пусто, совсем пусто.
Ее окатило холодом.
— Мистер Эрнандес! — Она попыталась крикнуть, но сумела выдавить из себя лишь жалкий писк.
Вдохнув поглубже, она снова закричала:
— Мистер Эрнандес! Скорей сюда! Деньги — они исчезли!
Время вышло.
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Тем же вечером, после ужина, у себя в комнате Дженни перечитывала свой учебник по социологии, пока наконец строчки не начали сливаться.
«Я не могу заниматься, — подумала она грустно, — не получается сосредоточиться на чем-либо. Не могу забыть о пропаже».
Со вздохом отчаяния она швырнула книжку и, подхватив с пола брошенный жакет, спустилась вниз.
— Я пойду! — крикнула она родителям, боясь вопроса: «Куда это ты собралась на ночь глядя, дочка?»
Дженни выбежала из дома и направилась к Фэйт в район Норд Хиллз.
Подруга, одетая в широкие джинсы и свитер не по размеру, встретила ее на пороге:
— Дженни, в чем дело?
— Ну, мне просто нужно с кем-нибудь поговорить, — ответила Дженни, следуя за Фэйт по полированному полу большой, богато обставленной гостиной к ее комнате.

У камина стоял Пол, орудуя в нем латунной кочергой, он удивился, увидев Дженни.
— А, привет, я и не знала, что ты здесь, — грубовато заявила девушка.
Пол чувствовал неловкость, что само по себе было для него необычно.
— Я с Фэйт о занятиях разговаривал, — сказал он, покосившись на Фэйт.
Все уселись на длинный кожаный диван, обращенный к открытому огню. Помолчали. В комнате сладко пахло горящим деревом.
— Не могу отделаться от мыслей о деньгах, — проговорила Дженни.
— По крайней мере, Эрнандес нас не выгнал, — улыбалась Фэйт, бросив на Пола беспокойный взгляд. — Это уже что-то?
— Я все пытаюсь понять, кто же еще мог знать, что кошель с деньгами лежал в том ящике? — продолжала Дженни.
— Вполне возможно, что Эрнандес выгонит нас с Яном. — Пол нервно хохотнул. — Ведь Ян в то время был в холле и ждал Еву, а я — в офисе, искал свои туфли.
— Не знаю, что там предполагает Эрнандес, — заявила Дженни, покусывая нижнюю губу. — Я вообще не знаю, что и думать…
Дженни вдруг пожалела, что пришла к Фэйт: она видела, как Пол и Фэйт украдкой переглядываются и оба явно ощущают неловкость от ее присутствия.
— Я все еще чувствую вину, — произнесла Дженни, уставясь в огонь. — Знаю, это глупо, но это так. Как думаешь, что это напоминает, Фэйт?
Фэйт повернулась к ней, на ее лице играли отблески пламени.
— Что?
— Это напомнило мне, как я, ты и Ева проникли в тот огороженный старый дом на Фиар-стрит, помнишь?
— Да, все думали, что там живут привидения, — ответила Фэйт, облокотившись на диван.
— Вспомнила? Полиция забрала нас, когда мы были уже на полпути ко второму этажу, — продолжила Дженни. — Мы были так удивлены и напуганы, хотя я была даже немного рада, что нас забрали, мне совсем не хотелось никаких привидений.
Фэйт с Полом натянуто засмеялись.
— Это ведь ты заставила нас пойти на это, — сказала Дженни. — Мы с Евой вовсе этого не хотели, но ты заставила, и мы поддались на твои уговоры.
— Да, у нас тогда были неприятности, — смущенно произнесла Фэйт.
— Ага, я сидела дома с месяц, — добавила Дженни. — Мы чувствовали себя чуть ли не преступниками. Сейчас я ощущаю то же самое, хотя и знаю, что никто из нас этого не делал.
Снова настала неловкая тишина, все трое сидели и смотрели на огонь. Громкий треск полена заставил всех подпрыгнуть на месте. Пол рассмеялся.
— Давайте сменим тему, — предложила Фэйт, меняя позу. — Пол сказал, что знает, кто такой Росс, ну, тот, кому мы помогли сегодня днем.
— Так ты знаком с ним? — удивилась Дженни.
— В общем, это не совсем так, я и имени его не знаю, — ответил Пол. — Он вместе со мной в матклассе, но я его помню по первой игре сезона прошлого года, с командой Нью-Брайтона.
— Так он из Нью-Брайтона? — спросила Дженни. — Интересно, почему его перевели в середине года?
Пол пожал плечами:
— Он тогда до смерти нас вымотал. Перед этим всю ночь лил дождь, помнишь? Поле превратилось в сплошную грязь, похожую на пойло для свиней.
— Очень убедительно, — съязвила Фэйт.
— Этот Росс пробегал каждый раз по восемьдесят ярдов, — продолжал Пол, не обратив на нее внимания. — Наши парни падали один за другим, а он все бегал, практически он всю игру и сделал. — На его лице отразилась досада. — Герой, — пробормотал он.
— Мне кажется, он довольно привлекательный, — заявила Фэйт, разгребая угли в очаге.
— Он сопляк, — с нажимом произнес Пол.
— Просто потому, что он помог победить «Тигров»? — не удержалась Дженни.
— Нет, потому что он — гордец. После гола он стал носиться около нашей скамейки и орать от восторга, и на математике он задается точно так же, считает себя очень крутым. Он слишком высокомерен.
— Может, он стесняется, — возразила Дженни.
— Нет, он просто сопляк, — настаивал Пол.
— А я все еще считаю его привлекательным, — усмехнулась Фэйт.
Пол насупил брови:
— У тебя нет вкуса.
Все трое рассмеялись.

Пол ушел в половине одиннадцатого. Дженни тоже следовало отправиться домой, но что-то ее задерживало.
Она хотела поговорить с Фэйт об украденных деньгах, поинтересоваться ее мнением. Еще хотела узнать, почему это они с Полом весь вечер сидели как на иголках, но не отважилась.
Зевнув, Фэйт снова поворошила в очаге и сказала:
— Огонь всегда усыпляет меня. — Потом спросила игриво: — Так ты пригласишь Росса, или это сделаю я?
— Что? Пригласить его? — Вопрос застал Дженни врасплох. — Слушай, как ты можешь приглашать Росса, ведь ты и Пол…
— Ну, Пол об этом ничего не узнает, — сказала Фэйт, усмехнувшись.
— Наверно… — Дженни вспыхнула.
— Я-то знаю, что он тебе интересен, — поддразнила ее Фэйт. — Слушай, как насчет небольшого пари? Ну, кто из нас первой сможет пригласить Росса?
— Пари? Что, на деньги?
Фэйт рассмеялась:
— Ладно, пусть на деньги… Скажем, на десять долларов, идет? Устроим маленькую гонку: кто первым прогуляется с Россом, тот и получит деньги.
Прежде чем Дженни смогла ответить, зазвонил телефон, и Фэйт сняла трубку:
— А, Ева, привет! Хочешь поучаствовать в нашем пари?
Дженни слушала, как Фэйт объясняет подруге условия.
— Ян все время на работе, он и не узнает, — убеждала она Еву. — Да-да, Дженни тоже участвует.
Они еще немного пообсуждали пари, а затем Фэйт повернулась к Дженни:
— Ева согласна. Ладно, увидимся. — Она повесила трубку. — Свидание с Россом и двадцать долларов, что скажешь?
Дженни вздохнула: она знала, что слишком стеснительна в отличие от Фэйт, которой ничего не стоило подойти к Россу и пригласить в кино или еще куда-нибудь, впрочем, как и Еве.
— Я, конечно, проиграю, но так и быть, я в доле, — сказала она.
Немного погодя девушка надела свой жакет, и Фэйт проводила ее до двери.
— До завтра, — попрощалась Дженни, и вдруг эти слова сами собой слетели с ее губ: — Что это вы с Полом сегодня были какие-то странные?
— Что? — удивилась Фэйт.
— Ну, оба были какие-то нервные, — сказала Дженни. — Что-то случилось?
Подруга заколебалась.
— Ну, в общем… — неохотно начала она, пристально посмотрев на Дженни.
— Э-э… так что? — спросила та, опустив взгляд.
Фэйт вновь замялась:
— Короче говоря… мы с Полом думаем, что это ты взяла деньги…



Глава 6


— Что?! — Дженни разинула рот.
Фэйт выразительно на нее посмотрела.
— Ты… ты думаешь, что это я?.. — Дженни застыла на месте, не веря своим ушам.
Подруга не выдержала и расхохоталась.
— Черт, — пробормотала она. — Все равно не получилось.
Дженни яростно фыркнула:
— Фэйт, это совсем не смешно. Ты хоть к чему-нибудь относишься серьезно?!
Ухмылка сползла с лица Фэйт.
— Наше пари — это очень серьезно, — заметила она.

На следующий день был урок химии. Дженни открыла свою лабораторную тетрадь и принялась готовить пробирки для тестов, однако мысли ее был заняты исключительно Россом Гэбриэлом.
Она думала о нем весь день, ругая себя при этом за то, что решилась заключить пари с такими опытными сердцеедками, как Фэйт и Ева.
«Мне нечего им противопоставить», — с отчаянием думала она.
— Дженни?
Голос мистера Манкузо оторвал ее от этих дум. Она подняла взгляд и не поверила своим глазам: рядом с их химиком стоял Росс Гэбриэл, пристально глядя на нее.
— Ты не могла бы поработать с Россом, пока Пэм не выздоровеет? — спросил учитель.
Обычно напарницей Дженни была Памела Дэлби, но она подхватила простуду. Мистер Манкузо прошел к столу, чтобы продемонстрировать эксперимент.
— Привет еще раз, — сказал Росс, усаживаясь рядом. — Ты — Дженни, так?
Сердце ее сильно забилось.
— Привет, — выдавила она. — Как твоя рука?
— Все нормально. Этот опыт у нас точно получится, — говорил он, переставляя пробирки. — Я его уже проделывал в своей старой школе, в седьмом семестре.
— Да, я поняла, — быстро согласилась она. Дженни боялась, что опыт будет слишком труден, но теперь беспокоиться было не о чем. — Осторожней с той пробиркой, в ней — раствор аммиака, — предупредила девушка, подыскивая чистую пробирку. — Я один раз ее понюхала, так потом мой нос жгло целую неделю!
— Да, следует быть осторожным, — сказал он. — Хотя я вполне могу употребить эту штуку вместо завтрака!
Дженни захихикала. Глаза Росса сверкнули.
— Полагаю, мы уже можем начать, — сказала она, повернувшись к столу. — Где у нас железистая соль магния?
— Какая разница? — ответил Росс, внимательно наблюдавший за тем, как учитель объяснял материал группе. Затем он повернулся к Дженни и задержал ее руку с пробиркой, прошептав ей на ухо, так что она почувствовала его теплое дыхание:
— Хочешь увидеть что-то действительно страшное?
Она задрожала:
— Страшное?
Парень прижал палец к губам в знак молчания, выглянув снова, удостоверился, что учитель занят, и быстро слил какую-то зеленую жидкость с прозрачной.
— Гляди, — сказал он.
Жидкости перемешались, и от смеси стал подниматься белый парок.
— Что это? — прошептала Дженни.
— Зловонная бомба, — ответил Росс, уставясь в пробирку, где пенилась смесь.
Парок все поднимался.
— Понюхай.
Дженни неохотно послушалась и, понюхав, скривилась:
— Фу!
Запах стал распространяться по всему помещению.
— Фу-у, чем это так воняет? — завопил кто-то.
— Рики, может, это ты?!
— Что?! — выкрикнул Рики.
Ребята давились от смеха.
Дженни слезла со стула и попятилась с мокрыми глазами прочь от стола.
Учитель наконец уловил что-то неладное. Он стал принюхиваться, сморщился и судорожно вздохнул.
— Мистер Манкузо, это отсюда! — крикнул Росс. — Боюсь, что мы с Дженни что-то не так сделали.
— Что? Я не делала…
Учитель поспешил к их столу.
— Кажется, я и Дженни пошли неверным путем, — сказал Росс. — Пахнет, словно тухлыми яйцами!
Мистер Манкузо нахмурился, глядя на бурлящую зеленую смесь. Он сдерживал дыхание, стараясь не дышать зловонным газом.
— Я приберу это, — сказал он Россу, вынул осторожно пробирку из подставки и выбежал с ней из комнаты.
Как только он вышел, класс немедленно наполнился смехом и веселыми возгласами.
— Так держать, Росс! — крикнул Рики Шорр.
— Давайте веселиться! — завопил еще кто-то.
— Кто-нибудь, откройте, пожалуйста, окно! — умолял еще один.
Росс повернулся к Дженни и сказал:
— Извини, я был просто не в духе из-за этого дурацкого задания.
Дженни рассмеялась. Запах в помещении почти выветрился.
— Где ты этому научился? — спросила она.
— Когда мне было восемь, мама подарила мне набор по химии, — сообщил он. — И это было первым, что я сделал.
Дженни хихикнула:
— Ты отлично поработал, Росс, и получаешь пятерку.
— Мне нравится мазать всех грязью, — сказал он.
Дженни ожидала, что он наконец улыбнется, но этого так и не произошло.
Что за глупость — мазать всех грязью.
Она поглядела на часы, ей так не хотелось, чтобы этот урок закончился. Сидеть бы с Россом вот так и болтать целыми часами.
Она вдруг вспомнила о пари.
«Смогу ли я это сделать — пригласить его? Мне выпал шанс».
Прозвенел звонок, Дженни собрала книжки и последовала за ним в холл.
За дверью Росс внезапно остановился, словно ожидая, что она ему что-нибудь должна сказать.
Девушка улыбнулась, отчаянно пытаясь придумать, с чего начать.
«Давай же, пригласи его на субботний вечер», — говорила она себе.
— Может, я завтра научу тебя чему-нибудь более полезному, — сообщил он ей, ероша волосы на затылке.
«Он так здорово выглядит, — подумала Дженни, — и знает об этом».
«Спроси, спроси его».
— Э-э… Росс?.. — начала она, теребя застежку на рюкзаке и прочистив горло. — В субботу вечером — Дженни остановилась, увидев, что с ним что-то не так: парень испуганно уставился куда-то поверх ее головы и побледнел.
— Росс? — Дженни смутилась. Он, казалось, ее не слышал.
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Дженни обернулась и увидела высокую девушку с длинными вьющимися светлыми волосами, напряженно смотревшую на Росса.
«Кто это? Никогда ее прежде не видела», — подумала она.
— Росс, в чем дело? — спросила Дженни. — Ты бледен как привидение!
Но к ее удивлению, Росса рядом уже не было.
Дженни искала его после занятий, но найти не могла. Она все думала о белокурой девушке — высокой и красивой, с ниспадающими каскадом светлыми кудрями.
Почему она раньше ее не заметила, девушка тоже новенькая?
Дженни накинула жакет, захлопнула свой шкафчик и медленно пошла к выходу, когда ее нагнала Ева.
— Знаешь что, — закричала она, самодовольно улыбаясь, — я выиграла! В пятницу вечером у меня свидание с Россом!

Вечером в пятницу Дженни валялась в постели, уставясь в потолок и слушая по радио битловские песни 60-х. Зазвонил телефон, Дженни придвинулась к столику, выключила радио и сняла трубку:
— Алло?
— У Евы сегодня неплохой вечерок.
Это была Фэйт.
— Давай о чем-нибудь еще, — застонала Дженни. — Она выпросила мой синий блейзер.
— Да, а еще она надела те отличные красные брючки, которые я все берегла для особых случаев.
Фэйт помолчала мгновение. Дженни представила, как подружка качает головой: она терпеть не могла проигрывать.
— Ева просто подошла к нему и пригласила, — сказала наконец Фэйт. — Интересно, что именно она ему сказала.
— Что бы ни сказала, это сработало, — вздохнула Дженни. — Я ей так завидую!
— Я тоже.
— По крайней мере, у тебя есть Пол.
— Знаешь что? Я, пожалуй, позвоню Яну, — сказала Фэйт. — Позвоню и скажу ему, где Ева. То-то он разозлится!
— Нет, не надо, — осадила ее Дженни. — Ты же знаешь, как он ревнив. Дай бедняге передохнуть, он и так работает каждую ночь.
Фэйт озорно захихикала.
— Это дурацкое пари — твоя идея, — набросилась на нее Дженни. — Почему ты хочешь причинить Еве неприятности?
— Неприятность — имя мне, — усмехнулась Фэйт, а потом добавила: — Да ладно тебе, я просто шучу.
— Не могу понять, когда ты шутишь, а когда — нет.
— Поэтому тебя очень здорово разыгрывать.
— Вот спасибо.
Фэйт вздохнула:
— У меня свои проблемы.
— Что? Что за проблемы? — Дженни даже присела на кровати, переложив трубку к другому уху.
— Ну… они не столь значительны… — неохотно ответила Фэйт. — Погоди, я сейчас дверь прикрою. — Она отошла на несколько секунд, а потом вернулась. — Родители себя ведут как-то странно, — сказала она, понизив голос. — Они теперь почти не бывают дома вместе, а когда бывают, то запираются в спальне и кричат друг на друга.
— Ты имеешь в виду… — начала Дженни.
— Думаю, они хотят развестись. Не знаю. — Фэйт вздохнула. — А потом еще этот кретин Пол…
— Пол — кто?
— Знаешь, о чем этот кретин хотел поговорить со мной за обедом?
— Когда это он стал кретином? — спросила Дженни, пытаясь не выдать своего удивления.
— Веришь ли, он попросил у меня триста долларов, чтобы купить новую трансмиссию для своей машины!
Дженни подумала мгновение и ответила:
— Наверно, верю.
— Я надеялась, что действительно ему нравлюсь, — с грустью говорила Фэйт. — Но, похоже, он гуляет со мной только из-за денег.
— Ева считает, что он — неудачник, — заявила Дженни.
— Что ж, в этот раз Ева права.
— Может, ты хочешь в кино или еще куда-нибудь? — спросила Дженни, пытаясь сменить тему разговора.
— Да нет, думаю, я останусь дома и всю ночь буду терзать себя страшными мыслями.
— По крайней мере, ты еще не потеряла чувства юмора, — рассмеялась Дженни.
— Не пойму, как это — Росс и Ева… — тоскливо сказала Фэйт.
— Да, точно, — согласилась Дженни. — Очень хочется узнать поскорее, как все прошло, а я думаю, Еве будет что рассказать.
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После окончания фильма Росс подвел свою маленькую синюю «Хонду» к перелеску в конце Фиар-стрит и там остановился.
Он обнял Еву и принялся целовать сухими горячими губами.
Ева, обвив руками его плечи, страстно ответила.
Они приостановились, чтобы отдышаться.
Росс снова принялся целовать ее, но вдруг остановился и со вздохом откинулся на свое сиденье:
— Извини.
«Какой-то странный парень», — подумала Ева.
В ее сознании внезапно возникло лицо Яна, и она с трудом прогнала это видение.
— Вообще-то, я не продвигаюсь так далеко уже на первом свидании, — сказал он, глядя на Еву. — Я жду второго.
— Тогда, я думаю, будет и второе, — сказала Ева, привлекая к себе Росса и крепко его целуя.
Рука вдруг запуталась в ее синем шарфе, и она сбросила его на сиденье.
— Может, пойдем прогуляемся в лес? — предложил Росс.
— Куда? Это же леса у Фиар-стрит! — запротестовала Ева.
— И что?
— Я забыла, что ты здесь никогда не был, — сказала она, сжав его руки. — Ведь ты не знаешь всех этих ужасных историй об этих лесах.
— И не желаю знать. Мой дом стоит на этой самой улице. Пойдем проветримся. Что такое может случиться? Ведь ты не боишься, не так ли? — Вопрос, однако, прозвучал как утверждение.
Росс вышел из машины, обошел ее и открыл дверь с другой стороны. Ева, не шевелясь, сидела на месте, потом, поколебавшись, оперлась на его руку и ступила на холодную землю.
Неожиданно поднялся ветер, и Ева ощутила озноб, она укутала шею шарфом и подняла воротник синего блейзера Дженни.
— Куда мы идем? — спросила девушка с дрожью в голосе.
— Уже недалеко, — спокойно ответил Росс.
Она почувствовала на своем плече его руку.

Яркое солнце разбудило Дженни субботним утром. Она стряхнула с себя сон и потянулась.
В комнате было довольно холодно. «Уже конец марта, — подумала она, — скорей бы пришла весна».
Девушка включила обогреватель. «Может, мне еще рано вставать? — подумала она. — Сколько же времени?»
Дженни бросила взгляд на часы: всего лишь пятнадцать минут девятого.
Она зевнула. Что-то тревожило ее еще со вчерашнего вечера. Что бы это могло быть?
«А, ну да, — припомнила она, — у Евы свидание с Россом».
Нужно ей позвонить и все выведать.
Вдруг возникла совершенно дурацкая мысль: «Если Ева начала гулять с Россом, может, мне попробовать с Яном?»
Дженни мысленно представила его себе: низенький, тощий, как и она, короткие и жесткие темно коричневые волосы, а за стеклами очков — серо-стальные, серьезные глаза.
«Он неплохой парень, — думала Дженни, — сообразительный, но не в моем стиле».
А вот Росс…
Она прижалась щекой к подушке и снова было задремала, как вдруг зазвонил телефон. Дженни заставила себя снять трубку:
— Алло?
— Алло, Дженни? — Это был Ян. — Ева рядом? Она у тебя? — спрашивал он, задыхаясь.
Дженни почувствовала холодок страха:
— Э… нет, а что?
— Она пропала! — вскрикнул Ян. — Она так и не вернулась домой!
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Дженни чуть не уронила трубку, ставшую вдруг очень тяжелой, и зажмурилась так сильно, что почувствовала боль в глазах.
— Дженни! — Резкий голос заставил ее очнуться.
— Ты слушаешь?
Она поднесла трубку к уху и нетвердым голосом проговорила:
— Да.
— Ева у тебя не ночевала?
— Нет. Ты звонил ее родителям?
— Да, они вне себя, вызвали полицию.
У Дженни пересохло в горле, подступила тошнота.
— Она ходила гулять с кем-нибудь прошлым вечером? С каким-нибудь парнем? Я пришел к ней после работы, ее младший брат сказал, что она вышла, но не сказал куда. — Голос Яна был напряженным.
— Я позвоню миссис Мюллер, — борясь с очередным приступом тошноты, ответила девушка.
«С Евой все нормально, — думала она, — все нормально».
— Что происходит, Дженни? — требовательно спросил Ян. — Она пошла гулять с каким-то парнем, не так ли?
— Я… я не знаю, Ян… — Дженни ненавидела ложь, но и не могла не выполнить уже данное обещание. — Это сейчас не важно, — сказала она Яну. — Нам нужно найти Еву.
— Дженни, может, я зайду? Я действительно беспокоюсь.
— Не стоит, Ян, спасибо. — Ей совсем не хотелось его видеть.
— Дженни, ну пожалуйста! — Голос у него был, как у испуганного мальчишки.
— Ладно, — уступила она. — Заходи.
— Ты настоящий друг, — сказал Ян. — Я сейчас буду.
Линия отрубилась.
Дженни присела на край кровати, закрыв глаза, она почувствовала головокружение.
«Что такое могло приключиться с Евой! Что?»
Дженни заставила себя подняться на ноги: нужно наконец умыться и одеться, ведь с минуты на минуту здесь будет Ян. Она прошла через холл в ванную и умылась холодной водой. На сердце была страшная тяжесть.
Она надела джинсы и рубашку с капюшоном и пошла к входной двери.
— Мам? Пап?
На холодильнике Дженни обнаружила записку, из которой следовало, что родители уехали за покупками.
— Может, Фэйт что-нибудь слышала, — сказала она себе громко, проглотив комок страха, набрала ее номер, но линия была занята.
С нарастающим раздражением она снова набрала номер Евы, но пальцы так сильно дрожали, что правильно набрать номер ей удалось только с третьего раза.
«Будь дома, Ева, пожалуйста, будь дома».
«Может быть, мое беспокойство напрасно, — подумала она, слушая гудки в трубке. — Может, Ева уже дома. Может, им с Россом так понравилось вдвоем, что они оставались вместе всю ночь».
«Будь дома, пожалуйста, будь…»
После пятого гудка к трубке наконец подошел младший брат Евы, Марки.
— Марки? Это Дженни Симпсон. Твоя мама на месте?
— Подожди, Дженни, я сейчас ее позову.
Рядом с трубкой слышалось чьи-то всхлипывания. Дурной признак.
Дженни затрепетала, прислушиваясь к приглушенным всхлипам, затем услышала голос Марки. Шаги.
Наконец миссис Мюллер взяла трубку:
— Дженни, Ева у тебя? Они нашли ее? Ты вообще что-нибудь слышала?
— Нет, миссис Мюллер, — ответила Дженни дрожащим голосом. — Я думала, она уже дома.
— Нет, ее нет здесь. — Мать Евы всхлипнула. — Отец, полиция — все ее ищут. Они…
— Миссис Мюллер… — Дженни сразу захотелось положить трубку, чтобы не огорчать бедную женщину еще больше.
— Они все ее ищут, — выговорила мать Евы сквозь слезы. — И Еву, и того парня, что был с ней.
— Что? — вскрикнула Дженни. — Росс тоже пропал?
— Да, — ответила миссис Мюллер. — Боюсь, что парень пропал тоже.
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Ян подошел спустя несколько секунд после того, как Дженни закончила телефонный разговор. Он был в измятых, потрепанных брюках и грязной рубашке, глаза красные, под ними — темные круги.
Дженни мрачно выдавила приветствие и посторонилась, пропуская его, но Ян заходить не стал.
— Давай прокатимся, а? — спросил он слабым голосом, кивая на свой желтый «Форд». — Не могу сидеть просто так.
Дженни кивнула.
— Точно, я только оставлю записку родителям.
Она сбегала на кухню, нацарапала записку и прикрепила ее магнитом к дверце холодильника. Потом схватила свой жакет и выбежала через парадную.
На дворе стоял необычно холодный для ранней весны день, деревья аллеи качались под резкими порывами ветра.
Ян оставил машину с заведенным мотором и, едва Дженни успела опуститься на сиденье, рванул с места.
— Дженни, что происходит? — с отчаянием спросил он.
— Хотела бы я знать, Ян.
— Ты должна что-то знать, — уверенно заявил Ян, сворачивая в следующий проезд и проезжая на красный свет. — Я знаю, ведь ты, Ева и Фэйт — вы всегда друг другу все рассказываете. — Он внимательно поглядел на нее, словно пытался прочесть ее мысли.
— Ты объявился, только чтобы позлить меня? — закричала Дженни. — Если так, тогда поворачивай обратно и вези меня домой. Ян, я до смерти боюсь за Еву, понимаешь? И не хочу, чтобы ты меня еще допрашивал.
Ее вспышка гнева поразила Яна, он нервно поправил очки и заерзал на сиденье, уставившись перед собой.
— Извини, — тихо сказал он. — Но мне тоже несладко.
Далее они ехали в тишине. Ян бесцельно колесил вокруг города. Они проехали мимо дома Евы в Олд Виллэдж: машины нет, окна не освещены.
Проехали мимо своей школы, темной и пустой в субботнее утро. На Олд Милл Роуд рядом с дорогой деревья склонили над ней свои ветви.
Дженни очень хотелось рассказать Яну о Россе, Еве и пари, но ей совсем не хотелось, чтобы ему стало еще хуже.
Посмотрев в окно, она увидела, что они уже проезжают мимо подлеска у Фиар-стрит.
— Ты что?! — крикнула она — настолько резко Ян надавил на тормоз.
Ее бросило вперед, и Дженни уперлась руками в панель, чтобы не стукнуться об нее головой. Завизжали шины.
— Вот глупая псина! — крикнул Ян, резко сглатывая. — Ты это видела? Прямо перед машиной пробежала, я ее чуть не сбил!
— Нет, я вперед не смотрела.
Двигатель заглох, но Ян не стал его заводить.
— Все нормально? — спросил он ее.
Дженни хотела уже было ответить, как вдруг заметила что-то в лесу. Что-то ярко-синее на земле, перед деревьями.
— О! — Она выскочила из машины.
— Дженни! Ты куда? — крикнул Ян. Она бросилась к этому нечто синего цвета.
— Дженни, подожди! — Ян бежал позади нее.
— Что это?! Ты видишь это, Ян? Вон там!
Вначале это было просто пятном синего цвета, но по мере приближения она стала различать подробности: сперва Дженни увидела ярко-синий блейзер, ее блейзер, а потом безжизненное тело Евы. И закричала.
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Лицо Евы, повернутое набок, было все в грязи, затылок смят, как яичная скорлупа, темные волосы в засохшей крови. Над телом вились мухи.
Дженни в ужасе смотрела на то, как одна муха медленно ползла по Евиному лицу. Она проползла по глазу и залезла в рот.
Задохнувшись, Дженни отступала все дальше от тела, но ужасное видение стояло у нее перед глазами.
— Ева? Ева?!
Короткий вскрик Яна всколыхнул воздух. Он опустился на колени рядом с телом девушки, взял ее бледную руку и потряс, как будто мог этим вернуть Еву к жизни.
— Ева! Ева!
Дженни почувствовала сильное головокружение и чуть было не упала в обморок. «Дыши глубже-глубже», — приказала она себе.
Девушка медленно подняла голову, стараясь восстановить дыхание. Вокруг шумел подлесок.
Она подавила в себе желание поглядеть еще раз: увиденного вполне хватало на приличную порцию ночных кошмаров.
— Ева! Ева!
Дженни слышала все тот же крик Яна, в нем звучали ужас и печаль.
«Нам срочно требуется помощь, нужно уходить», — думала она.
Ян продолжал выкрикивать имя Евы и все тряс ее безжизненную руку.
— Ян! — Она схватила его за ворот рубашки и потащила прочь от тела. — Ян, пойдем же! — умоляла она его, дергая за руку. — Нужно позвонить в полицию! Ян, ну пожалуйста!
Жужжание мух стояло у Дженни в ушах, не прекращалось и заглушало все остальные звуки. Сколько же их — одна или тысяча? Она закрыла глаза, но все равно видела их перед собой и слышала их жужжание.
Девушка побежала к первому же дому и позвонила в полицию.

Из патрульной машины громко вещало радио. Двое полицейских осмотрели тело Евы и возвратились к машине, чтобы вызвать подкрепление.
Дженни стояла на краю улицы, наблюдая за ними.
«Где же Росс? — думала она. — Мы уже нашли бедняжку Еву, а где же он?»
Его следов поблизости не было.
Неужели он тоже мертв и лежит там, в подлеске?
Вспомнив внезапно о Яне, она повернулась и обнаружила его сидящим в своей машине: он наклонился вперед, так что голова оказалась на рулевом колесе.
Дженни подошла к патрульной машине. Стекло опустилось.
— Сэр, простите, я думаю, мой друг нуждается сейчас в поддержке. Ничего, если я посижу с ним?
Полицейский поглядел сперва на Яна, потом на нее и мрачно кивнул.
— Ладно. Мы постараемся, чтобы вы поскорее оказались дома.
Дженни поспешила обратно к машине и скользнула на пассажирское сиденье.
— Ян, — мягко проговорила она. — Полицейские сказали, мы скоро сможем поехать домой.
Ян медленно поднял голову, закрыв лицо ладонями.
«Он не хочет, чтобы я видела его слезы», — подумала Дженни.
— Может, лучше поведу я? — сказала она. — Я смогу.
— Это были деньги, — сказал он глухо, вытирая слезы рукавом.
— Что? — Дженни показалось, что она что-то не то расслышала. — Какие деньги?
«Он знает о пари? Он знает, что мы поспорили на двадцать долларов каждая?»
— Это были деньги, — пробормотал Ян, избегая ее взгляда. — Я знаю, почему убили Еву. Из-за денег.
Дженни уставилась на парня.
— Ян, о чем ты говоришь?
Он повернулся к Дженни, подавив рыдания:
— О Дженни, это ведь Ева украла деньги от вечеринки!
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Дженни положила руку Яну на плечо.
— Что-то ты совсем не то говоришь, Ева — честнейший человек из всех, кого я знаю. Она бы никогда…
Девушка вдруг поняла, что говорит о Еве как о живой, и у нее снова хлынули слезы.
Ян повернулся к ней и мрачно уставился в ее глаза:
— Дженни, с кем пошла гулять Ева прошлым вечером? Не лги мне! Я должен знать.
Она проглотила комок в горле. Теперь уже не было нужды сдерживать данное Еве обещание, кроме того, полиция знала о Россе, и его тоже искали.
— Это был Росс. Росс Гэбриэл. Ян, это не было, по существу, свиданием, так, глупое пари.
— Что? — Он явно не понимал. — Пари? Какое пари?
— Мы трое: Ева, Фэйт и я — заключили пари, — нехотя сказала она, потупив взгляд. — Глупое пари: выигрывает та, которая первой пойдет на свидание с Россом. И Ева пошла только поэтому… — Дженни прервала свою речь, потому что лицо Яна исказилось от ярости.
Трясущейся рукой он повернул ключ зажигания и холодно сказал:
— Вылезай из машины, Дженни.
— Что? — не поняла она.
— Я сказал — вылезай из машины.
— Ян, что ты собираешься делать?
— Вон! — закричал он.
— Ну нет, Ян, ты должен взять себя в руки. — Она быстро наклонилась, повернула ключ назад и выдернула его.
— Я не позволю тебе совершить что-нибудь ужасное, — сказала девушка. — Разве не видишь, в каком ты состоянии?
Ян рванулся за ключами, но она оттолкнула его.
— Дженни, отдай мне ключи, — потребовал он ледяным тоном.
Дженни услышала неподалеку вой сирен.
— Давай спокойно доберемся до дома, ладно? — сказала она мягко.
— Давай сюда ключи, — процедил Ян сквозь зубы.
Звук сирен приближался.
— Отдай ключи!
— Нет!
Внезапно Ян схватил ее за рукав и рванул к себе. Дженни уперлась в него одной рукой, а второй отчаянно крутила ручку окна, опуская его, а потом выкинула ключи так далеко, как могла. Они упали в траву у обочины.
Ян распахнул дверь и выскочил из машины.
С сильно бьющимся сердцем Дженни подняла стекло и закрыла все двери. Вой сирен раздавался уже так громко, что ей показалось, что он звучит у нее в голове.
Через заднее стекло она наблюдала, как патрульная машина, сверкая красными огнями, со скрежетом затормозила рядом с авто Яна. Следом подъехала «скорая». Ее задние двери раскрылись, и двое медиков с носилками выпрыгнули на дорогу.
Офицер показал им рукой на место преступления, и они побежали. «Можно и не бежать, — грустно подумала Дженни, — Ева мертва, и никто уже не вернет ее к жизни».
Подъехала, завывая сиреной и сверкая огнями, третья машина, а за ней еще одна. Офицеры в темной форме углубились в подлесок.
Когда медики выносили тело Евы, Ян все еще искал в траве ключи от машины.
Росса полиция не нашла.
Неужели он тоже убит? Дженни затрепетала от страха. Неужели и он тоже лежит мертвый где-то в подлеске?
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Полицейский участок выглядел точь-в-точь как в телевизионном шоу: у дверей стоял неприветливый сержант, на побитом металлическом столе стоял ряд непрерывно звонящих телефонов, кто-то барабанил пальцами, набивая текст, по компьютерной клавиатуре. В глубине центральной комнаты скучали двое молодых офицеров.
Она поглядела на Яна, расхаживающего взад-вперед по коридору. Темные волосы его разлохматились, глаза были все еще налиты кровью, от ламп дневного света кожа казалась мертвенно-бледной. В участке они были уже чуть больше часа.
— Простите, что пришлось привезти вас сюда, — сказал лейтенант Фрэйзер — молодой человек с мягким голосом и вежливыми манерами. — Знаю, что вы все еще в шоке от того, на что натолкнулись этим утром.
Дженни кивнула, борясь со слезами.
Она вполне спокойно ответила на все вопросы лейтенанта, почему же сейчас опять чуть не заревела?
— Я бы и вовсе вас не позвал сюда, — сказал лейтенант. — Но вы оба очень хорошо знали жертву. Я знаю, что то, о чем вы говорили с ней, поможет нам найти ее убийцу.
Убийца.
Слово подобно острому ножу проникло в разум Дженни.
Борясь с подступающими слезами, она сделала глубокий вдох и задержала воздух в легких.
«Я не заплачу, — говорила она себе, — только не здесь, уж лучше дома».
— Ваши родители ждут вас снаружи? — спросил лейтенант Фрэйзер.
Дженни и Ян кивнули.
Внезапно дверь в приемную распахнулась, и появился Росс, сопровождаемый двумя хмурыми офицерами.
Сердце Дженни радостно стукнуло: Росс жив и с ним все в порядке!
Росс узнал их не сразу, у него был совершенно потерянный вид, на лице — странное выражение.
— Привет, Дженни, — сказал он наконец, очнувшись. — Ян…
— Росс, с тобой все в порядке? — с тревогой спросила Дженни.
— Я… никак не могу поверить в то, что случилось, — сказал он, качая головой. — Как такое могло произойти?
Ян застонал, словно от боли. Офицеры попытались увести Росса, но он продолжал стоять рядом с Дженни.
— Я должен был вернуться в Нью-Брайтон этим ранним утром вместе с родителями. Я возвратился только несколько минут назад. Полиция… они уже ждали у нашего дома. Они рассказали мне о Еве. Я… — Голос его сломался, он опустил голову.
Дженни положила руку на его плечо.
— Я просто не могу поверить, — взволнованно повторил он. — После нашего свидания я отвез Еву домой, это было в двенадцатом часу. Я видел, как она побежала к дому. Она точно была дома, Дженни, дома и в безопасности. Я…
— Пойдем, — сказал один из офицеров Россу. — Нам нужно с тобой поговорить, сынок. Возвращайся туда. — Он кивнул на маленькую комнату напротив дальней стены.
Все еще с опущенной головой, Росс пошел, куда ему указали, оглянувшись, он крикнул:
— Ведь ты веришь мне, да?
Дженни заколебалась и поглядела на Яна. И прежде чем она успела ответить, Росс исчез в комнате для допросов.
— Еще раз спасибо. Ваши родители ждут вас, — сказал Фрэйзер, раскрывая перед ребятами двери.
Как только они оказались за порогом, Ян спросил Дженни:
— Ты веришь тому, что рассказал Гэбриэл?
Девушка пожала плечами.
— А я — нет, — холодно проговорил он.

Воскресным полднем тучи наконец пролились дождем, воздух стал влажным и холодным, ветер упорно гнул деревья на аллее. Дженни подкатила к пиццерии Пита на встречу с Фэйт.
Они сидели под красным тентом, безуспешно пытаясь начать разговор.
Двери дешевого кинотеатра, что напротив ресторана, были открыты: после сеанса выходила на улицу шумная толпа. Ресторан быстро заполнился веселым гомоном.
На столике перед Фэйт и Дженни лежала здоровенная пицца с перцем. Фэйт вовсю орудовала пластмассовыми ножом и вилкой, а Дженни смотрела через стеклянную стену на залитый светом коридор.
Наконец она решила нарушить тишину:
— Еще пять минут.
— И что? — спросила Фэйт.
— Еще пять минут, и пройдет целый час с того момента, как я перестала плакать, — ответила Дженни.
У Фэйт вырвался горький смешок:
— Как и я.
— Пол собирается тебя здесь встретить, да?
Фэйт пожала плечами:
— Может быть. — Она вздохнула.
За столом опять наступила скорбная тишина.
— Я до сих пор не могу поверить, что это Ева украла деньги, — сказала Фэйт, помрачнев. — Плевать, что там сказал Ян.
— А зачем ему лгать? — спросила Дженни.
Фэйт закусила губу:
— Я знаю, что Ева всегда была неравнодушна к деньгам. Полиция обыскивала ее дом или шкафчик в школе?
— Не думаю, Ян не мог всем рассказать, что это она забрала деньги. Разве только мне, а я тебе.
— Пусть так все и останется.
— Точно. — Дженни кивнула.
Фэйт покачала головой:
— Здесь что-то не так, ведь с Евой никогда ничего подобного не случалось.
— Я знаю, — пробормотала Дженни, вновь сдерживая слезы.
— Ведь мы ее лучшие подруги, даже если бы она просто подумала о том, чтобы стянуть эти деньги, мы бы рано или поздно, но все равно об этом узнали. Она бы не утаила это от нас.
— Ян думает, что это Росс убил ее из-за этих денег, — сообщила Дженни, уставясь на стеклянную стену.
— Что? Что за ерунда?! — оторопела шокированная Фэйт и посмотрела на Дженни. — А ты что думаешь?
— Я даже не знаю, что и думать, — запинаясь, проговорила она.
— О чем же? — прервал ее знакомый голос.
Подняв глаза, она увидела Росса.
Безо всякого приглашения он подсел к Дженни, коснувшись ее рукавом своей кожаной куртки. Она отодвинулась к стене.
Посмотрев на Фэйт, девушка увидела, что подруга изо всех сил сдерживает подступивший ужас.
— Как вы обе себя чувствуете? — тихо спросил Росс.
— Не слишком хорошо, — холодно ответила Фэйт.
Вновь наступила тишина. Дженни отметила, что теперь основной причиной этому был Росс. Фэйт уставилась на него и разглядывала с неприкрытым презрением.
Дженни отчаянно пыталась придумать, как бы возобновить разговор.
Росс барабанил по столику пластмассовой вилкой.
«Кто-нибудь, ну скажите хоть что-то!». Тишина стала невыносимой.
Но что бы вы сказали парню, который, вполне возможно, убил вашу лучшую подругу?
Наконец Росс решил прервать молчание: он перегнулся через столик, посмотрел Фэйт прямо в глаза и сказал:
— Ты, скорее всего, моя следующая жертва.
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Фэйт задохнулась.
Лицо Росса окаменело, и он продолжал:
— Это именно то, что ты сейчас подумала, не так ли? Ты думаешь, что это я убил Еву. Что я убийца, точно? Какой-то психопат!
— Да нет, мы не… — начала было Дженни.
Фэйт обеими руками вцепилась в край стола.
— А что думает полиция? — сухо спросила она.
— Они поверили мне, — рявкнул Росс. — Чего я не могу сказать о тебе! У меня не было причин убивать твою подругу! Ни единой!
Он почти кричал. Кое-кто стал поворачиваться в их сторону. Официантка остановилась в проходе и внимательно посмотрела на него.
— Назови мне хоть одну стоящую причину! — потребовал Росс. — Хотя бы одну! Давай же — я жду!
— Ты просто сумасшедший! — крикнула Фэйт. — На нас уже все смотрят!
— Плевать! — орал он, стуча кулаками по столу.
Он застонал и хотел было выйти, но Дженни схватила его за рукав:
— Я не думаю, что ты сделал это.
Он недоуменно на нее посмотрел.
— Я правда так не думаю, — сказала она. — Просто мы совершенно растерялись, Росс. Мы не знаем…
— О, вон пришли Пол и Ян, — оборвала ее Фэйт, разглядев ребят через стекло. — Я пойду. — Она поспешно выбралась из-под тента. — Дженни, ты идешь?
— Сейчас, через минуту, — ответила девушка, вглядываясь в Росса.
— Ты должна мне верить, — умолял Росс. — Я не убивал Еву. У меня не было ни единой причины делать это. Ты веришь мне? Веришь?
— Да-да, — быстро ответила Дженни, хотя на самом деле уже не знала, чему или кому верить.
Все было совершенно неясно, словно мозаичную картинку смешали в кучу, а некоторые куски потерялись.
Надо же, какие идиотские мысли вертятся в голове!
Так она верит ему?
— Росс, почему ты пошел на свидание с Евой? — выдохнула она.
Он смутился:
— А разве она тебе не говорила?
— Так почему?
— Неужели она тебе не сказала? Я пошел из-за денег.
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— Из-за денег?! — прошептала Дженни. — То есть из-за тех денег с вечеринки?
Росс недоумевающе поглядел на нее:
— Нет, я…
Их прервала официантка:
— Что-то не то с пиццей? — Она кивнула на пиццу, остывающую на подносе.
— Нет-нет, все нормально, — ответила ей Дженни, окончательно запутавшись. — Мы просто… разговариваем.
Официантка нахмурилась и ушла, отирая руки о передник.
— Я пошел с ней из-за денег, поставленных на кон в вашем споре, — сказал Росс. — Ведь ты, Фэйт и Ева заключили пари, так?
— Да, верно, — сказала Дженни, покраснев. — Те деньги… Как ты о них узнал?
— Мне Ева рассказала, — ответил Росс. — О пари и о том, что очень хочет выиграть двадцать долларов. Что мы поделим их, если она выиграет. Просто глупость какая-то, мы долго смеялись над этим…
— Ох… — вздохнула она. Хорошо посмеялись — Ева мертва…
Глубоко задумавшись, она вдруг обнаружила, что Росс все еще продолжает говорить.
— Не могу поверить в случившееся, — говорил он. — Особенно после того, что произошло в Нью-Брайтоне.
— Что? — переспросила она, оторвавшись от своих мыслей.
— Ничего, — резко ответил он.
— Что, ты говоришь, произошло в Нью-Брайтоне?
— Да так, просто мысли вслух.

Фэйт, Пол и Ян ждали ее на выходе, Фэйт неодобрительно на нее посмотрела.
— Так что? Это он ее убил? — спросил Пол.
Дженни фыркнула:
— Как ты можешь так говорить?
Пол пожал плечами и взъерошил свои волосы:
— Извини, я не имел в виду ничего такого, просто удивлен, что ты осталась с ним.
— Что Росс рассказал полиции? — поинтересовался Ян. — Почему они его отпустили?
— Об этом мы не говорили, — резко ответила Дженни.
— Я бы держался от него подальше, — заявил Пол, накидывая куртку. — Он опасен, точно говорю.
— Ты ничего не знаешь, Пол, — оборвала его девушка. — Нечего прикидываться столь проницательным и всезнающим.
Пол залился краской.
— А что это ты его защищаешь? — спросил Ян. — Он же убил Еву — мы все это знаем. Не важно, что он там наговорил полиции, мы все знаем, что он уволок Еву в лес и там убил.
— Я собираюсь домой, — заявила Дженни. — В этом споре нет никакого смысла.
— Да, пойдемте, — хмуро сказала Фэйт, взяв под руку Пола.
— Подвезти тебя? — предложил Пол.
— Нет, я при машине, — ответила Дженни, роясь в куртке в поисках ключей. — Кстати, Пол, разве твоя машина в порядке?
Он кивнул.
— Я думала, она нуждается в новой трансмиссии, не так?
— Она уже стоит, — усмехнулся Пол.
— А где ты взял деньги? — полюбопытствовал Ян.
Пол ухмыльнулся:
— Что я могу тебе сказать? Ну, скажем, заранее получил от кое-кого подарок на день рождения.
Он и Фэйт удалились.
Дженни остановилась и призадумалась.
Как же он смог достать деньги? Неужели Фэйт сдалась? Она же поклялась, что не даст ему ни цента.
Так где Пол достал деньги?

В понедельник вечером, после ужина, Дженни обнаружила Росса у своей парадной.
— Росс, в чем дело? — с тревогой спросила она, глядя на его взволнованное лицо.
— Это все моя домашняя работа по французскому, — насупился он. — Никак не могу ее выполнить. Я вот слышал, что ты сильна во французском, может, поможешь мне? Побудь моей учительницей.
— Ладно, заходи. — Она впустила его в дом и закрыла дверь.
«Как просто бывает, — подумала она, — зайти к кому-нибудь домой. И ни капельки смущения».
Хотя и сама она была приятно удивлена. «Пожалуй, я ему нравлюсь», — подумала она.
Дженни почувствовала бегущий по спине холодок. «Если бы я только могла отбросить свои опасения насчет него и быть уверенной, что он говорил правду о Еве…»
Она вдруг поняла, что он ей очень нравится, несмотря ни на что.
Усевшись рядышком на диване, они вместе стали готовиться к французскому. Спустя примерно час Росс захлопнул свою книгу и заявил:
— Все, теперь, думаю, я готов. Ты великолепная учительница!
Он осторожно коснулся ее плеча, нежно пробежался пальцами по руке и взял ее в свою.
— А теперь нам следует пойти куда-нибудь перекусить: я зверски проголодался.
— О, Росс, я не могу, ведь завтра в школу.
— Конечно, можешь, еще только восемь пятнадцать. Обещаю, что в десять ты будешь дома. Так, — сказал он, словно вопрос был уже закрыт. — Куда мы направимся?
Дженни не хотела рисковать после всего того, что наговорили ей о Россе Фэйт, Пол и Ян, поэтому она остановила свой выбор на маленькой кофейне в Олд Виллэдж.
— Очень милое местечко, и все дешево, — сказала она ему и поспешила в свою комнату приодеться.
Она распахнула дверцы своего гардероба, выискивая что-нибудь, что могло бы разнообразить ее обычный наряд. Наконец она опоясалась широким кожаным ремнем с большой латунной пряжкой, но продолжала искать. Что-нибудь яркое… где этот синий блейзер…
И она тут же припомнила, где он: его надела несчастная Ева, отправляясь на свидание…
Дженни присела на край кровати, внезапно почувствовав некоторую вину. Но что плохого в том, что она пойдет с Россом, пусть даже спустя столь недолгое время со дня смерти Евы?
Она глубоко вздохнула, прогоняя грустные мысли. Вернувшись к шкафу, она взяла наконец ярко-синий шарф и обернула шею. Все еще размышляя о Еве, Дженни пошла к выходу.
Росс сидел в прихожей, о чем-то глубоко задумавшись.
Взглянув на него, она решила прервать его размышления:
— Ну, пойдем или как?
Росс поднялся, накинул свою кожаную куртку и направился к двери.
Они были уже примерно в миле от дома Дженни, когда синяя «Хонда» Росса задергалась, издавая странные звуки, а потом заглохла.
— Что случилось? — спросила девушка.
Посмотрев в окно, она увидала вокруг только темный лес. Никаких домов и магазинов. Сплошная темень.
Машина сползла на обочину и остановилась. Росс постучал ногтем по индикатору топлива, который, скакнув вверх, опустился до отметки Е.
— Топливо кончилось, — простонал он.
Парень повернулся к ней с загоревшимися глазами.
«Загоревшимися от волнения», — отметила про себя девушка.
Она отодвинулась к двери.
«Нет, — думала Дженни, — этого не может быть. Фэйт, Пол, Ян — все предупреждали меня, чтобы я не гуляла с ним».
Паника охватила ее.
Они были нигде.
И ей никто не поможет, никто.
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— Мне жаль, Дженни, — мягко сказал он, не отрывая глаз от ее лица. — Мне очень жаль.
Что он имеет в виду? Девушка застыла в ужасе. За что это он извиняется? Заранее просит прощения за то, что собирается сделать?
— Нам придется пройтись до заправочной станции, — продолжал Росс. Он отвернулся от нее и открыл свою дверь, отчего в машину ворвался холодный ночной воздух. — Здесь должна быть одна неподалеку, ведь мы уже рядом с Олд Виллэдж. Ты идешь?
Идти с ним? Через лес?
От одной этой мысли Дженни задрожала.
Но и сидеть одной в машине ей тоже не хотелось.
— Должно быть, ты думаешь, что я полный идиот, — сказал Росс и, обогнув машину, встал рядом с дверью напротив. — Я действительно думал, что бак пуст только наполовину. Ну, по крайней мере нет дождя. Давай, Дженни, вылезай.
Девушка колебалась, дыхание медленно выравнивалось.
«Он вроде не собирается ничего со мной делать, — решила Дженни. — Топливо действительно кончилось».
«Я сама себя пугаю, трясусь как осенний лист, я просто выдумала все эти ужасы».
Она почувствовала смущение.
«В конце концов, если я не доверяю Россу, тогда почему я с ним?»
— Ты идешь? — спросил он строго.
Парень засунул руки в карманы, чтобы согреть их.
— Где-то впереди станция Тексако, они открыты допоздна, — вдруг вспомнила Дженни. — Думаю, это за следующим холмом.
— Отлично! — воскликнул Росс. — Тогда двигаемся, ты правишь, а я буду толкать.
Дженни уселась за руль. «Росс и понятия не имеет, что жутко меня напугал, — подумала она, — если я скажу ему об этом, он будет просто в шоке. Мне нужно уже начинать доверять ему, — решила она, — ведь Росс мне действительно нравится».

Дженни смотрела на Росса в зеркало заднего вида: он докачал топливо и принялся рыться в карманах джинсов: пусто, он покопался в куртке — тоже безрезультатно.
Стоя под ярким светом фонарей станции, Росс забормотал какие-то проклятия в чей-то адрес. Покачивая головой, с развевающимися по ветру волосами, он двинулся к Дженни.
Она опустила стекло.
— Это определенно не моя ночь, — выдавил он. — Должно быть, я оставил свой бумажник дома, по крайней мере надеюсь на это. Я могу взять у тебя пять баксов?
— Пожалуйста, — ответила она, вылавливая в сумочке пятерку.
Росс взял деньги и побежал обратно на станцию, чтобы заплатить.
Дженни вдруг подумала о Еве и о выигранных в результате пари деньгах: Ева и Росс собирались поделить выигрыш пополам.
Она вздохнула. «Я когда-нибудь перестану думать только о Еве?»
Несколькими секундами позже Росс скользнул за руль и завел машину.
— Прости, — сказал он, — но мне лучше заехать домой и посмотреть, там ли мой бумажник. Я совсем не хочу, чтобы меня арестовали… — Росс запнулся. — Я хочу сказать — за отсутствие прав.
Он выехал наконец за пределы станции. Когда показалось кладбище, Дженни поняла наконец, где они находятся.
— Ты живешь на Фиар-стрит?
— Да, — ответил Росс. Повернувшись к ней и видя ее испуганное лицо, недоуменно спросил: — Почему все так реагируют на это?
— Ну, э-э… просто об этой улице столько историй, — сказала Дженни, разглядывая проносившиеся мимо старые, мрачные дома.
— И что за истории?
— Об убийствах, странных существах, призраках и тому подобном.
— Чушь, — заявил он. — А в привидения я уже не верю очень давно.
Как только показался подлесок, Дженни прикрыла глаза: Ева была убита где-то совсем рядом.
К ее удивлению, Росс затормозил. Дженни посмотрела на темные деревья: да, именно здесь она и Ян нашли тело Евы.
— Росс, почему ты здесь остановился? — тихо спросила она.
— Здесь мой дом, — кратко ответил Росс, кивая на небольшой блочный дом на другой стороне дороги. Дом был совершенно темен.
— Но… — Дженни запнулась. — Но это же напротив того места, где Еву…
— Знаю! — резко ответил Росс. — Думаешь, полиция не завалила меня вопросами по этому поводу? — Он забормотал что-то сквозь зубы. — Я сейчас, — сказал он, выпрыгивая из машины, и захлопнул за собой дверь.
Дженни увидела, как он исчез в темноте. Теперь она осталась совсем одна на этой жуткой улице.
Девушка в страхе оглянулась и заперла сначала свою дверь, а потом и все остальные.
Она уставилась на темный дом, от души надеясь, что Росс не задержится.
Внезапно Дженни заметила через переднее окно дома некое движение. Занавески раздвинулись, и пролилась полоса света. Кто-то уставился прямо на нее.
Затем занавески задернулись, и дом вновь погрузился во тьму. Дженни нервно заерзала на сиденье.
«Где же Росс? Почему он так долго не возвращается?»
Услышав какой-то шум, она с бьющимся сердцем мгновенно повернулась в его сторону. Что еще там такое?
Но было слишком темно, и ей не удалось ничего разглядеть.
«Кто там?»
Со стороны водителя кто-то попытался открыть дверь и проникнуть в машину.
Дженни в беззвучном крике распахнула рот.
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Дверь снова рванули на себя.
— Дженни, пусти же меня!
Это был Росс.
— О, Росс, извини!
Она открыла замок, и Росс проник внутрь.
— Я тебя напугал? Я думал, дверь не заперта. Он опустился на сиденье и протянул ей пятидолларовую банкноту.
— Я все-таки нашел свой бумажник. Теперь куда?
Дженни посмотрела на часы, силясь разглядеть цифры в темноте.
— Уже становится поздновато, но, может, нам удастся съесть пару гамбургеров в Уайт Касл.
— Звучит неплохо, — согласился Росс, разворачивая машину. — Я доставлю тебя домой к десяти, а сам вернусь и прогоню еще раз французский.
Росс сделал левый поворот на Олд Милл Роуд. Дженни прильнула поближе к нему, улыбаясь и радуясь тому, что покинула наконец эту жуткую улицу.
В половине одиннадцатого Росс подкатил к дому Дженни, заглушил двигатель и погасил огни. Дженни уже собралась пожелать ему спокойной ночи, как вдруг Росс обнял ее, притянул к себе и стал целовать.
Она попробовала сопротивляться, а потом сама Дженни принялась целовать его в ответ.
Позже они долго и тяжело дышали.
— В пятницу вечером, — хрипло сказал Росс, — хочешь сходим в кино или еще куда-нибудь?
Она кивнула, чувствуя себя словно в трансе.
Росс обошел вокруг машины, открыл ей дверь, и тут они вновь бросились целоваться, нежно сплетая руки.
«Потрясающе!» — подумала Дженни. Наконец она оторвалась от него и побежала к дому, все еще ощущая вкус его губ.
Закрыв за собой дверь, девушка увидела, что все огни в доме погашены. Родители рано отправились спать.
Свет горел только в ее комнате, и когда она уже хотела повернуть выключатель, заметила на полу тетрадь. Это была тетрадь Росса по французскому.
«Ее нужно непременно вернуть, — сказала она себе, — ведь Росс собирался еще позаниматься поздно вечером».
Дженни схватила ключи от машины и выскочила из дома.
Пошел мелкий дождь. Ветер сшибал ее с ног, словно пытаясь загнать ее обратно в дом. Она стиснула в руке тетрадь и поспешила к машине. Мысль о возвращении на Фиар-стрит внезапно заставила девушку вздрогнуть.
«Зачем я это делаю? — спрашивала она себя. — Чтобы вернуть ему тетрадь? Или чтобы снова вновь увидеть? А может, еще за одним поцелуем? Или несколькими?»
Чувствуя себя легко и свободно, она развернула машину и помчалась к дому Росса. Дженни все еще чувствовала нежные руки Росса у себя на плечах и теплоту его жадных губ на своих губах.
Она мчалась сквозь дождь, яростно размазываемый «дворниками» по ветровому стеклу в одно большое пятно. Когда она сворачивала на Фиар-стрит и показался дом Росса, дождь немного утих.
Дженни зарулила на гравийную дорожку и, оставив двигатель работающим, выпрыгнула из машины.
Наклонив голову от дождя, она ринулась к крыльцу. Дом был погружен во тьму. Она обернулась в поисках его машины, но ее не было.
Вздрагивая от холода, она позвонила в дверь. Дженни снова нажала на кнопку, подержав ее подольше.
— Давай же, Росс. Где ты? — проговорила она.
Неужели он заснул, как и все остальные?
«Наверно, мне лучше уйти», — подумала девушка и разочарованно вздохнула. Она уже начала спускаться с крыльца, как вдруг услыхала скрежет замка.
Дверь отворилась, и наружу выглянула очень старая, седая женщина с жиденьким пучком волос на голове.
— Здравствуйте, — сказала Дженни, выдавив улыбку. — Простите, что потревожила вас. Я принесла это для Росса. — И протянула ей тетрадку.
Старая дама подозрительно посмотрела на нее и проскрипела:
— Для кого?
— Для Росса, — повторила Дженни. — Росса Гэбриэла.
Старушка покачала головой:
— Росс Гэбриэл? Здесь нет никого с таким именем.
И захлопнула дверь.
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Дженни пришла на следующее утро в школу достаточно поздно, потому что она совсем не выспалась и настроение у нее было довольно паршивое. Ее неприятно удивило вранье Росса.
Она продолжала размышлять о доме на Фиар-стрит, доме Росса, о старой даме, которая сказала ей, что такой там не проживает.
«Не нравятся мне эти тайны, — думала она, ворочаясь без сна в своей постели, — их и так уже хватает».
Нужно разузнать о Россе всю правду.
Она вдруг поняла, что он ей очень нравится и что она начинает действительно о нем беспокоиться.
«Неужели я влюбилась?» — сонно спрашивала она себя, вглядываясь в свое отражение в зеркале над умывальником.
«Пожалуй, мне следует о нем разузнать все-все. Не могу же я одновременно и любить его, и ненавидеть, и бояться».
Каждую перемену Дженни выбегала его искать, но парня нигде не было видно.
В обеденный перерыв она заглянула в список присутствующих на занятиях: Росс там не значился.
Дженни поспешила в столовую. Фэйт сидела одна на их привычном месте с грустной миной на лице, перед ней лежала горка печенья.
Дженни уселась напротив нее и спросила:
— А где Ян и Пол?
Подруга нахмурилась, пожала плечами и пододвинула Дженни печенье.
— Где ты была прошлым вечером? Я звонила тебе после девяти, — спросила она.
— Я… была с Россом, — неохотно ответила Дженни.
Синие глаза Фэйт изумленно расширились.
— Не хочешь ли ты сказать, что ты и Росс…
— Да это все враки насчет него! — резко оборвала ее Дженни.
Фэйт округлила глаза.
— Правда-правда! Ты несправедлива к нему.
Дженни не могла себя больше сдерживать: с Фэйт, конечно, не следовало обсуждать Росса, ведь она, как и остальные, была уверена, что это он убил Еву, но с другой стороны, Дженни нужно было поговорить хоть с кем-нибудь, к тому же Фэйт все еще являлась ее лучшей подругой.
Перегнувшись через стол, с громко бьющимся сердцем, Дженни ей все выложила. Она рассказала о том вечере, как она беспокоилась о Россе и в то же время его боялась.
— Да, тебе бы следовало его побаиваться! — прервала ее Фэйт.
— Что ты такое говоришь?
— Ты не знаешь настоящего Росса, — грустно ответила Фэйт.
Дженни не понравилось то, как она выговорила его имя: оно прозвучало словно проклятие.
— О чем ты?
— Ну, я слышала кое-что.
Дженни наклонилась поближе:
— Фэйт, что же ты слышала?
— Так, всякое.
— Что именно?
Глаза Фэйт сузились.
— Дженни, послушай, не ходи с ним снова гулять, хорошо? Может, это правда, может, и нет, я это проверю. Но в то же время…
— Фэйт, ты меня выводишь из себя! — не сдержалась Дженни. — Ты собираешься сказать мне о том, что ты слышала, или нет?!
Фэйт развернула обертку от печенья. Она нахмурилась, закусив губу, а потом сказала:
— Я должна для начала поговорить с той девушкой, Джорданой Блай. Может, ты ее видела? Очень высокая длинноволосая блондинка.
Дженни задохнулась: она вспомнила ее, вспомнила и тот страх и ужас на лице Росса, когда он увидел ее в холле.
— При чем тут она? Кто она вообще такая?
— Ее только-только перевели сюда из Нью-Брайтона, — ответила Фэйт.
— Это старая школа Росса, — пробормотала Дженни.
— Так она о нем кое-что знает, — продолжила Фэйт. — Она рассказывала Дине Мартинсон, что…
— Эй, что происходит? — раздался мальчишеский голос.
Обернувшись, Дженни увидела улыбающегося Пола.
— Пол, где ты был? — спросила Фэйт.
— Ты слышала о Россе? — спросил он сам, пропустив ее вопрос мимо ушей.
— Что? Что с ним? — выкрикнула Дженни.
Довольная ухмылка Пола расползлась еще шире.
— О, да вы ничего не знаете об этом, — проговорил он, качая головой. — Уже вся школа говорит. Росса не было на занятиях, потому что его арестовали сегодня утром.
— Арестовали? Но за что?
— За убийство, — ответил Пол.
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Дженни замерла от ужаса. Фэйт, стол, толпа в столовке — все разом куда-то провалилось, и она оказалась совсем одна в ледяном, темном пространстве.
Убийство. Убийство. Убийство.
Жуткое слово вертелось в ее голове.
— Дженни, ты в порядке? — Голос Фэйт вернул ее к действительности.
Она вновь оказалась в той же столовке, среди громких голосов и знакомых лиц.
А когда посмотрела на выход, увидела Росса.
— О, он здесь! — прошептала она Фэйт и Полу.
Заметил ли он ее?
Нет, похоже, что нет. Он прошел к столику у дальней стены и в полном одиночестве сел там. Сунул руки в карманы и положил ноги на подоконник, словно был один в помещении.
— Пол, ты — лжец! — проговорила Дженни.
Он покраснел.
— Я сказал только то, что слышал.
Дженни резко вскочила на ноги, отчего стул с грохотом повалился на пол, и побежала к Россу. Тот тихо сидел и глазел в окно. Он и не видел ее до тех пор, пока она не положила руку ему на плечо:
— Эй!
Он даже подпрыгнул от неожиданности. И пододвинул ей стул.
Она огляделась и поняла, что почти все смотрят на них. «Ну и пусть смотрят, — подумала она, — плевать я хотела на их шепотки и сплетни».
Дженни присела напротив Росса.
— Разве ты не боишься, что тебя увидят со мной? — грустно спросил он.
— Где ты был этим утром? — осведомилась она. — Или прошлой ночью? Я тогда заехала к тебе…
— Что? — Он удивленно поднял брови.
— Ты оставил свою тетрадку по французскому у меня дома, и я заехала к тебе, чтобы ее вернуть, — сказала Дженни. — Но случилось что-то совсем непонятное.
Он не ответил, ожидая продолжения.
— Дверь мне открыла какая-то старая дама, которая заявила, что ты не проживаешь по этому адресу, что она никого с таким именем не знает.
Росс выдал долгий вздох, но снова ничего не сказал.
Дженни сама заглянула ему в глаза в поисках ответа.
Наконец он сел нормально и сказал так тихо, что она едва расслышала среди гула голосов:
— Дженни, я собираюсь рассказать тебе всю правду.
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Она почувствовала уже знакомый холодок, бегущий по спине. Оглянувшись, увидела, что Фэйт и Пол во все глаза уставились на них.
— Старая дама — моя бабушка, — сообщил ей Росс. — Она уже совсем старенькая, а потому вечно всех путает. Меня она зовет по имени отца, а его она иногда путает со своим младшим братом, который умер двадцать лет назад. — Он вздохнул. — С ней сложно ужиться.
— Я понимаю, — кивнула Дженни и почувствовала некоторое облегчение.
— Это правда, — сказал Росс. — Ты веришь мне? — Прозвучало это, однако, как утверждение. — Никто в этом городе не верит ни единому моему слову, — продолжил он с отчаянием. — А как насчет тебя, Дженни? Или ты тоже считаешь, что я лжец?
Дженни почувствовала и злость и отчаяние в одно и то же время. Это был совсем не тот Росс, каким она видела его прошлой ночью, а совсем другой — злой и угрюмый.
— Что случилось? — спросила она дрожащим голосом. — Где ты был сегодня утром? Пол сказал, что тебя арестовали.
— Какое Полу до этого дело? — Росс бросил яростный взгляд на Фэйт и Пола.
— Все только о тебе говорят.
Росс отвернулся от нее и уставился в окно, на хмурое зимнее небо.
— Так где ты был?
— В участке, — пробурчал он, избегая ее взгляда.
— Не хочешь мне об этом рассказать?
— А что рассказывать? — рявкнул он. — Снова куча вопросов по поводу Евы. Полагаю, твой дружок Ян уведомил полицию, что это Ева стянула тысячу двести долларов.
— Он это сделал? — не сдержалась девушка.
— В полиции мне сказали, что они перевернули дом Евы вверх дном, но не нашли ни пенни. Они даже попытались проверить счета ее родителей, но и там пусто!
— Это ужасно, — прошептала Дженни.
— Тогда они, естественно, отправились ко мне, — продолжил он, горько усмехаясь. — Хотели выведать, что я знаю о деньгах. Но я, разумеется, понятия не имел об этом, кроме того, что они подозревают меня. Они думают, что я… — Росс поник головой. — А что ты, Дженни? Тоже считаешь, что я вор и…
«Убийца».
Дженни мысленно закончила за него.
«Вор и убийца».
— Нет, конечно, нет, — быстро сказала девушка.
«Действительно ли я в этом уверена? — спрашивала она себя. — Так ли я думаю на самом деле?»
— Разумеется, я так не думаю, — повторила она, скорее убеждая в этом себя.
Росс слабо улыбнулся:
— Спасибо. — Он вздохнул. — Так, это все начинает меня доставать, Дженни. Ты видишь, как они все на меня смотрят?
— Я знаю… — начала она.
— Все эти сплетни. Все только обо мне и говорят, только меня и обвиняют, и твои друзья — Фэйт, Пол и этот тощий парень, Ян, я вижу настоящую ненависть на их лицах. Я…
— Просто Ева была очень популярной, — тихо сказала Дженни. — А за моих друзей не беспокойся: когда полиция найдет убийцу Евы, все переменится само собой.
— Ага, правильно, — хмыкнул Росс. — Если его найдут. — Он покачал головой. — Временами я чувствую, что неприятности преследуют меня по пятам.
— Что ты имеешь в виду?
Он не ответил, погрузившись в свои невеселые думы.
Внезапно он улыбнулся.
— Да, я чуть не забыл! — воскликнул Росс, роясь в кармане куртки. — У меня кое-что для тебя есть.
Он вынул наконец что-то синее и вручил ей.
— Нет! — вскрикнула она, вскакивая со стула. — Нет!
Это был шарф Евы, Дженни тут же его узнала. Ее любимый шарф.
«Должно быть, она надела его вместе с блейзером в ту ночь, когда была убита».
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— Дженни, в чем дело?! — закричал Росс, протягивая ей этот синий шарф.
— Ты что, больной?! — завизжала она и без оглядки побежала к двери.
— Дженни! Дженни! — звал ее Росс, но она не остановилась. Вверх по лестнице и на выход через заднюю дверь, в промозглую серость улицы.
«Он больной, — думала она, — точно больной».
Сначала он говорит ей, как он огорчен тем, что все считают его убийцей, а потом швыряет ей в лицо шарф убитой девушки.
«Он сумасшедший», — решила она, судорожно хватая ртом холодный воздух. Сердце стучало как молот.
«Он безумен и опасен. От него стоит держаться подальше, так надо».
Дженни избегала его весь остаток дня. Росс пытался заговорить с ней на лабораторной по химии, но она перешла на стол в центре.
Потом увидела, как он спешит к ней, когда она стояла у своего шкафчика после занятий. Дженни захлопнула ящик и влилась в общую толпу.
Она решила отыскать Фэйт на школьной стоянке. «Фэйт, где же ты? — думала она, оглядывая снующие туда-сюда машины. — Мне нужно домой, и побыстрее».
Дженни заметила ее у ограды, рядом с ней стоял Пол. Оба о чем-то оживленно говорили.
Она направилась было к ним, но когда поняла, что ребята едва не дерутся, остановилась.
Внезапно Пол выкрикнул что-то Фэйт, прыгнул в машину и умчался с диким ревом.
Фэйт стояла вся красная. Она повернулась и побежала прочь.
«Что происходит? — Дженни сделала несколько шагов к подруге, но потом остановилась. — Фэйт не захочет сейчас со мной общаться, — подумала она, — лучше я ей попозже позвоню, когда она немного успокоится. Скажу, что она была права насчет Росса, расскажу ей о шарфе и о том, какой Росс безумец. Я выложу ей все, а потом она мне расскажет о том, что случилось с Полом».
Дженни решила полностью довериться своей верной подруге.
Когда девушка возвращалась домой, она и понятия не имела, что видит Фэйт в последний раз.
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Росс пытался дозвониться к ней после обеда, но Дженни попросила маму сказать ему, что ее нет дома.
— А что это за парень? — спросила миссис Симпсон, с подозрением глядя на дочку.
— Просто парень из школы, — быстро сказала Дженни. — Тебе нужно что-нибудь на ярмарке? А то я хочу туда заглянуть.

Ярмарка казалась совсем пустой и унылой. «Наверно, это из-за моего настроения», — подумала Дженни.
Девушка остановилась у палатки с пончиками, чтобы высмотреть Яна. Они не виделись уже очень долгое время, и Дженни хотела как-то успокоить его, сказать ему теплые слова.
Она обнаружила парня у прилавка, протирающим мокрой тряпкой кофеварку. Ян был очень удивлен, увидев Дженни.
На стеклах очков играли розовые отсветы наружных неоновых огней, он выглядел бледным и очень усталым.
— Как дела? — спросил он, выжимая тряпку обеими руками, и вымученно улыбнулся. — Хочешь пончик? У нас сегодня особые — с джемом.
— Нет, спасибо, — ответила Дженни, улыбнувшись в ответ. — Удивляюсь, как ты еще жив.
Он пожал своими узкими плечами. Ян выглядел словно маленький мальчик в своей гигантской красно-белой униформе, которую его заставили носить.
— Мне уже немного лучше, только сплю плохо.
— Расскажи.
— Ну, когда я засыпаю, то вижу кошмары, одни сплошные кошмары.
— Не могли бы вы налить мне еще кофе? — прервал его мужчина в синей рабочей униформе, протягивая Яну свою чашку.
Ян схватил кофеварку и поспешил с ней к прилавку.
— А сколько стоят жареные пирожки? — спросила девочка с высокой копной светлых волос. — Нет, не эти, вон те! — показала она.
Ян обслужил другого клиента и возвратился к Дженни еще более угрюмым и усталым.
— Что за ночь, — сказал он. — Я поработал в «Спортивном мире» сразу после школы, потом, после шести, я здесь. Знаешь, что у меня было на обед? Два шоколадных пончика!
— У тебя очень здоровый образ жизни!
Он взглянул на часы.
— Через полчаса уже можно идти, хочешь, пойдем съедим по гамбургеру, когда я освобожусь?
Дженни вдруг вспомнила, что собиралась позвонить подруге.
— Извини, я не могу, — сказала она. — Я должна позвонить Фэйт. Я видела, как они с Полом орали друг на друга после занятий.
— Что же в этом удивительного? — заметил Ян, почесывая затылок. — Думаешь, они расстанутся?
— Не знаю. — Дженни вдруг поняла, что пока не решит свои проблемы, не стоит думать над дальнейшей судьбой Пола и Фэйт.
— Увидимся в школе, — сказала она Яну.
— Только если я не увижу тебя первым! — грустно пошутил он.
Как только Дженни оказалась дома, она поднялась в свою комнату, сняла телефонную трубку и нажала на кнопку автовызова.
Фэйт взяла трубку после первого гудка.
— Я тебе весь вечер звоню! Где ты была? — спросила она, задыхаясь.
— На ярмарке, — сообщила Дженни. — И остановилась повидать Яна.
— А-а, и как он?
— Думаю, ему немного лучше. Он и правда очень скучает по Еве, но работы столько, что у него даже нет времени, чтобы присесть в уголке и немного себя пожалеть.
— Полагаю, это хорошо, — задумчиво сказала Фэйт и внезапно сменила тему: — Слушай, Дженни, я говорила с той девушкой из школы Росса, ну, ты знаешь, с той блондинкой, Джорданой Блай.
— Да? Ну, и…
— Она рассказала мне о совершенно жутких вещах.
— О Россе? — спросила Дженни.
— Боюсь, что так, — сказала Фэйт, понизив голос. — Дженни, это, конечно, тебя очень огорчит, но она рассказала мне о Россе…
Их прервал щелчок на линии.
— Подожди секунду, сейчас, — сказала Фэйт и отключилась.
На линии была полная тишина примерно с минуту.
Затем Фэйт вновь появилась на проводе.
— Слушай, ты можешь зайти ко мне? Тебе обязательно нужно узнать об этом.
— Фэйт, почему ты держишь меня в неведении? — возмутилась Дженни. — Разве об этом нельзя поговорить по телефону?
— Зайди! Что тебе стоит? Я совсем одна дома. Отец на какой-то вечеринке, а мама все еще в Швейцарии. Даже домохозяйка ушла.
— Ну ладно, — сдалась Дженни. — Только в этом случае ты расскажешь мне, что там произошло у вас с Полом.
Секундная тишина.
— Как ты узнала об этом?
— Я была на стоянке и видела вас.
— Что за день, — вздохнула Фэйт. — Пожалуйста, поспеши.

Дженни подкатила к Норд Хиллз, самой богатой части Шейдисайда, остановилась на длинной, с хорошим пробегом, подъездной дорожке. Подойдя к крыльцу, она с удивлением обнаружила, что парадная дверь слегка приоткрыта.
— Черт, — сказала себе Дженни.
Она слегка подтолкнула дверь:
— Фэйт? Нет ответа.
— Фэйт! У вас дверь открыта!
Тишина.
Наконец Дженни толкнула дверь так, что уже вполне могла пройти.
— Фэйт! Ты наверху?
Тишина.
Дженни прошла в гостиную.
— Фэйт! Ты у себя? Это я — Дженни!
Из комнаты доносился сладковатый запах горящих сосновых поленьев. Дженни рванулась туда, желая поскорее увидеть подругу.
В дверях она остановилась. В очаге все еще горел огонь.
— Фэйт? — В следующую секунду Дженни закричала.
Фэйт неловко раскинулась на спине, уставившись в потолок безжизненными глазами. Из широкой раны на затылке сочилась кровь, сбегая струйками по светлым волосам.
На залитом кровью коврике валялась кочерга от камина.
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Дженни закрыла лицо ладонями, дрожал широко раскрытый от ужаса рот.
Фэйт только разузнала что-то о Россе, и вот — она мертва!
Что же она узнала о нем такого, за что ей пришлось заплатить своей жизнью?
Девушку трясло, комната завертелась и закружилась перед ее глазами.
— Фэйт, Фэйт… — раз за разом это имя слетало с ее губ.
Что это был за звук? Она подняла голову и прислушалась. Где-то открылась дверь и раздались чьи-то шаги.
— Кто здесь? — тонким, слабым голосом спросила она.
Разве убийца все еще в доме?
— Кто здесь? Эй, есть здесь кто-нибудь?!
Ответа не последовало.
Дженни с трудом переборола головокружение, схватила трубку телефона с кофейного столика и дрожащими пальцами набрала 911.
— Алло! Алло! У меня только что убили подругу!
Трубка отозвалась спокойным женским голосом:
— Адрес, пожалуйста! Мы пришлем кого-нибудь через пять минут.
Дженни судорожно пыталась вспомнить адрес Фэйт, разом вылетевший вдруг из ее головы. Наконец вспомнила и проговорила его, запинаясь, в трубку.
— Ой!
Опять шаги? В холле?
Ее вновь накрыла волна головокружения.
«Наверно, я тоже скоро умру».
Комната завращалась со страшной скоростью.
— Я думаю, что убийца все еще в доме, — сказала она хриплым шепотом в трубку. — Пожалуйста, помогите…
«Я сейчас выйду и сразу же погибну».
«Выметайся отсюда, немедленно, — громко и внятно повелел ей некий голос. — Положи трубку и уходи из дома. Уезжай как можно дальше отсюда, полиция будет здесь с минуты на минуту».
«Торопиться, да, точно, мне следует поспешить», — повторила она, хотя была не совсем уверена, что сумеет подняться на ноги.
Комната вращалась все быстрее, ревел огонь в очаге.
«Уходи из дома», — твердо повторил все тот же неведомый голос.
Дженни уронила телефон на ковер. Вздохнув поглубже, она схватилась за спинку дивана.
«Вставай. Вставай! Ты должна встать!»
Она оттолкнулась от спинки, пытаясь унять дрожь в коленях.
Шаг. Еще один.
К двери комнаты.
Шаги приближались.
«Беги», — подумала она.
«Мне нужно бежать. Но я не могу».
В очаге громко треснуло от жара полено.
«Давай! Давай!»
«Я не могу! Я попаду прямо в его лапы!»
В окровавленные руки убийцы…
«Подумай, Дженни, — сказала она себе, опираясь на притолоку двери, — подумай».
«Но что я могу придумать?»
«Я закрою дверь в комнату и запру ее».
«Да! Точно, я запру дверь».
«И буду здесь в безопасности».
Она потянулась к кнопке замка.
Перед ней неожиданно выросла чья-то фигура.
Слишком поздно.
Дженни попятилась, выставив перед собой руки, и, запутавшись в собственных ногах, шлепнулась на пол.
Когда некто ступил в комнату, она от изумления открыла рот.
— Что ты здесь делаешь?! — вскрикнула Дженни.
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— Дженни, в чем дело? — закричал Ян.
Он подбежал к ней и помог подняться на ноги.
— Ян, это ты, — простонала Дженни.
— Дженни, что ты здесь делаешь? — требовательно спросил он.
И тут он увидел Фэйт.
Он застыл, не двигаясь и не моргая — словно в нем выключили некий рубильник.
— Ох-х-х… — Он издал какой-то странный всхлип и повалился на колени, отчего с него упали очки, но он не сделал попытки их поднять.
— Я совсем недавно говорил с ней по телефону, — сказал он Дженни.
— Как и я, — тихо сказала девушка.
— Она говорила, что хочет рассказать мне кое-что о Россе. Вот я и поспешил. Дверь была открыта, и я… — Он снова начал всхлипывать.
Ян вдруг двинулся к Фэйт и наклонился, чтобы послушать сердце.
— Ян, она мертва! — закричала Дженни.
Он подобрал свои очки и поднялся, пошатываясь.
— Мы должны позвонить в полицию.
— Я уже позвонила…
— Мы должны им позвонить, — повторил он, видно, уже ничего не соображая.
— Ян, послушай, я им уже звонила, — сказала она медленно и раздельно.
— Почему Росс и ее убил?
— Не знаю.
— Нам нужно позвонить в полицию.
— Ян, пожалуйста, сядь, я им уже позвонила, слышишь?
— Но нам все-таки нужно их вызвать, — сказал Ян, содрогаясь всем телом.
Услышав вой приближающихся сирен, Дженни с облегчением вздохнула.

Похороны прошли на центральном кладбище города несколькими днями позже. Всем друзьям и школьным товарищам Фэйт разрешили присутствовать.
Сидя в церкви на задних рядах, Дженни разглядывала яркие и совсем не к месту радостные цветы.
Впереди она видела мать Фэйт, прилетевшую из Швейцарии на похороны, которая в безмолвном отчаянии обняла мужа.
Пол сидел в нескольких рядах впереди от Дженни, стоически борясь с подступавшими слезами.
«Она действительно была ему близка», — подумала Дженни, комкая мокрый от слез платок.
Там же примостился Ян, неестественно бледный, с темными кругами под глазами.
Но здесь не было Росса.
Дженни не видела его с того самого дня, когда он вытащил из кармана куртки синий шарф и протянул его ей, словно ужасный трофей.
Она слышала, что полиция ищет его.
И его родителей тоже.
Но Росса никто не видел.

Прозвенел последний звонок. Дженни открыла свой шкафчик и стала перекладывать в рюкзак книжки.
Повернувшись, она увидела Пола. Он быстро шел по коридору, баскетбольная форма болталась за его плечами.
Заметив Дженни, он поколебался, но потом остановился.
Они не разговаривали со дня похорон Фэйт, ведь ребята никогда не были хорошими друзьями. Пол промямлил приветствие. Дженни спросила про его дела.
— Ничего, — грубовато ответил он.
Они поглядели друг на друга в смущении, не зная, что сказать.
— Мне нужно идти, — сказал Пол, перекидывая форму с одного плеча на другое.
— Мне тоже, — ответила она. — Увидимся.
Дженни смотрела, как он спускается в спортивный зал, и внезапно вспомнила их ссору. Она так и не узнала, из-за чего они поругались.
«Теперь уже не важно», — с грустью подумала она.
Девушка накинула рюкзачную лямку на плечо и захлопнула шкафчик. По дороге к выходу она продолжала размышлять об этом и неожиданно столкнулась с Джорданой Блай.
— Ой!
— Извини, пожалуйста!
— Привет, я не думаю, что мы знакомы. Меня зовут Дженни Симпсон.
— Я знаю, — сказала Джордана, небрежно кивнув и тряхнув при этом своими светлыми кудряшками. — Ты была лучшей подругой Фэйт, да?
Дженни кивнула.
— У тебя есть несколько секунд на разговор?
— Ты хочешь поговорить о Россе, так? — спросила Джордана сразу.
— Именно.
Мимо них на тренировку с ревом пронеслась толпа баскетболистов. Они с грохотом распахнули двойные двери и ворвались в зал.
— Как насчет небольшой прогулки по парку? — предложила Дженни. Шейдисайд-парк был разбит прямо за зданием школы, доходя до лесов у реки Конононки. — Сегодня уже не так холодно, погода почти весенняя.
— Скорей бы уже весна наступила, — сказала Джордана. — Эта ужасная зима и так слишком затянулась.
Снаружи было холоднее, чем представляла себе Дженни. Дул холодный ветер, и Джордана накинула капюшон.
Они шли через учительскую стоянку, футбольное поле, площадку для игры в бейсбол, обмениваясь репликами по поводу школы и своих учителей.
Внезапно Дженни остановилась.
— Что там? — спросила Джордана, нервно оглядываясь через плечо.
— Просто у меня такое чувство, — сказала Дженни, — что за нами следят.
Они поспешили вперед по лесной дорожке. Над их головами смыкались все еще голые и беззащитные ветви деревьев. Дженни вдруг почувствовала себя на их месте.
Она снова обернулась, не в силах отделаться от ощущения, что ее преследуют.
Но парк был пуст.
— Извини меня за такую подозрительность, — объяснила Дженни. — Просто я…
— Ты боишься Роберта? — прервала ее Джордана.
— Кого? — смешалась Дженни. — Роберта?
— Роберта, ну, Росса, я рассказывала Фэйт, что в прошлом году я вместе с ним ходила в одну школу в Нью-Брайтоне. Только тогда его еще не звали Россом, его имя было Роберт, Роберт Кингстон. Мы звали его Робби.
— Роберт Кингстон? Что-то я не пойму.
— Он сменил в этом году свое имя, — пояснила Джордана.
— А ты уверена, что мы говорим об одном и том же парне?
— Уверена, — ответила Джордана. — Такого, как Робби, ни с кем не перепутаешь.
— А почему он сменил имя? — спросила Дженни и внимательно посмотрела на выражение лица Джорданы.
— Я точно не знаю, — ответила та. — Может, из-за его старой подруги из Нью-Брайтона.
Дженни недоуменно на нее взглянула.
— Зачем ему было изменять имя только из-за того, что он с ней расстался?
Джордана замолчала на мгновение, словно решая, продолжать ли ей дальше, потом глубоко вздохнула и сказала:
— Они и не расставались, он ее просто убил.
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Дженни задохнулась.
Она с размаху села на пень, рюкзак полетел на землю.
Джордана мрачно стояла рядом, капюшон упал на плечи, но она не стала вновь его надевать. Она продолжала рассказывать уже безо всяких понуканий:
— Подругу Робби звали Карен Андерс. Гуляла она с Робби, я думаю, несколько месяцев, но затем я услыхала, что они расстались. Потом Карен убили, убили в лесу, рядом со школой.
Дженни покачала головой и спросила:
— И Росса арестовали?
— Нет. Его допрашивали. У него оказалось алиби, и полиция его отпустила. Но все знали, что это сделал он. Да ты же знаешь, как это получается, — продолжала Джордана, пригладив волосы. — Все знали, что это Робби ее убил.
Грозовые облака нависли над лесом. Сразу потемнело. Деревья раскачивались от резких порывов ветра.
— Вот это да, — потрясенно сказала Дженни, качая головой.
А про себя подумала: «Как могла я влюбиться в чудовище? Как я позволила убийце целовать себя?»
— Полиция Нью-Брайтона так и не нашла убийцу Карен, хотя в школе каждый говорил им, что это его рук дело. Робби и после убийства попал в неприятную историю: катался с компанией каких-то ребят на краденой машине. Он говорил, что не знал об этом, но кто тому поверит?
На лице Джорданы появилась гримаса отвращения.
— Он просто одна сплошная неприятность. Вскоре после того его семья переехала в Шейдисайд, чтобы дать Робби шанс, я думаю. Наверно, поэтому он и сменил имя на Росс, а Гэбриэлой звали его мать в девичестве. Он все начал заново.
— Неплохой старт, — жалобно пробормотала Дженни. — Совсем неплохой: он приехал сюда и убил двух моих лучших подруг.
Она почувствовала, как на затылок упала холодная капля, и вскочила на ноги. Дождь начал расходиться.
Джордана положила ей руку на плечо:
— Он везде приносит одни неприятности. Но ты не беспокойся, Дженни, полиция обязательно его поймает.
— Не беспокойся?! — закричала Дженни. — Я — беспокоюсь! Даже очень беспокоюсь! Что, если он вернется, Джордана? Что, если он вернется за мной?

Когда Дженни возвращаясь домой, уже грохотал гром. Ослепительная линия молнии прорезала угольно-черное небо.
Она поправила на плечах рюкзак и наклонила от дождя голову.
Так холодно. «И я такая же холодная, — подумала она, — холодная, как смерть».
Пройдя Парк Драйв, она побежала. Дождь припустил еще сильнее, по обочинам текли целые реки дождевой воды.
Неожиданно перед ней возник бледный отсвет. Вначале она подумала, что это отблеск очередной молнии, но он стал растягиваться, и она поняла, что это свет фар машины.
Дженни остановилась и повернулась, вглядываясь в пелену дождя.
Она увидела подъезжающую к ней синюю машину.
Маленькую синюю машину. Машину Росса!
— О нет! — крикнула она, снова бросившись бежать.
Стекло опустилось:
— Эй, крошка, хочешь прокатиться?
Голос был ей незнаком.
Она повернулась и увидела парня в черной бейсбольной кепке, который ухмылялся глядя на нее.
— Так хочешь?
Дженни испустила радостный вздох: это был не Росс.
Она заколебалась: ей не хотелось идти под дождем, но и парня этого она не знала.
— Нет, спасибо! — Ей пришлось перекрикивать шум дождя.
— Да ладно, крошка, я не кусаюсь. — Он снова ухмыльнулся.
— Я сказала, спасибо, нет.
— Честно-честно, я не укушу, если только сама не попросишь! — Он заржал.
— Пошел прочь! — закричала она.
— Ну и тони здесь! — крикнул он злобно.
Стекло поднялось, и машина рванулась вперед, вздымая дождевые брызги.
«Что за придурок, — подумала Дженни, осознав, что трясется как осенний лист. — Ну почему в мире так много придурков?»
Склонив голову, она побежала вниз по улице, мечтая о горячей ванне.
Еще одна вспышка молнии, потом — удар грома, всколыхнувший землю.
По ее лицу текли обильные струи воды, они совершенно ее ослепили. Мир был холоден и сер.
Она врезалась прямо в него. Он схватил ее за рукав куртки.
— Росс! — вскрикнула она.
Парень мрачно взглянул на нее и потянул за руку.
— Садись в мою машину, — сказал он спокойно.
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— Росс, что ты делаешь? Отпусти меня сейчас же! — закричала она.
Дженни попыталась вырваться, но Росс держал ее крепко.
— В машину, — повторил он сквозь стиснутые зубы.
Она увидела на другой стороне улицы синюю «Хонду» с работающим двигателем и открытой дверью.
Росс говорил еще что-то, но удар грома заглушил его слова.
— Оставь меня! Уходи! — заплакала Дженни, в ужасе уставившись на его застывшее лицо.
— Мне нужно с тобой поговорить, — повторил он.
— Ты делаешь мне больно!
Его глаза были странно неподвижны, с обвисшей челки текла вода.
— Пусти! — Она отбросила его руку и побежала.
Дженни поскользнулась на мокрой мостовой, Росс схватил ее за пояс и поволок под стеклянную крышу автобусной остановки.
Дождь громко барабанил по крыше. Парень прижал ее к стене.
— Нет! Пожалуйста! — закричала она.
— В чем дело? — спросил он сурово. — Я думал, что смогу поговорить с тобой!
— Нет! — прошептала Дженни в ужасе.
— Ты вела себя как сумасшедшая даже тогда, когда я просто вернул тебе твой шарф! — прокричал он сквозь шум дождя.
— Мой шарф? — закричала она. — Мой шарф?!
Он что, совсем больной?
«Интересно, он дошел до такого состояния, чтобы убить меня прямо здесь, на улице? Мне лучше с ним поговорить, — решила она. — Пока я буду его заговаривать, может, кто-нибудь подойдет и увидит, что он меня здесь держит как заложницу».
— И где же ты был? — поинтересовалась девушка.
— Мотался по округе, — ответил Росс, буквально вдавливая ее в стенку. — Снял комнату в мотеле рядом с Нью-Брайтоном. Когда я услышал о Фэйт, просто обезумел. Мне нужно было куда-нибудь забиться. Я…
«Но ты же убил ее», — подумала она.
Не сдержавшись, она крикнула:
— Зачем ты убил ее? Зачем?
Он открыл рот, чтобы ответить, но слова потонули в раскатах грома.
— Почему ты обвиняешь меня?
— Росс, хватит прикидываться, я о тебе все знаю, — сказала она ему. — У тебя даже имя другое!
Он удивился:
— Ты знаешь?
— Росс, я помогу тебе, — заявила она.
— Да? И как?
— Мы позвоним в полицию, ты пойдешь туда и все расскажешь! Тебе нужна помощь, Росс, тебе нужно с кем-нибудь…
— Заткнись! — закричал он. — Хватит меня успокаивать!
— Ладно, ладно.
«Я только злю его еще больше».
Она с отчаянием смотрела через его плечо на пустую улицу. Ну почему никого нет? Неужели ей никто не поможет?
Сверкнула молния.
— В машину, — приказал он.
«Да еще с такой злостью, — подумала Дженни, — наверно, эта злоба и заставила его убить Фэйт и Еву».
— Нет, Росс, ну пожалуйста! — умоляла она его.
— Садись в машину, я не собираюсь тебе ничего делать. Мне нужно с тобой поговорить, Дженни.
— Нет, я не могу, Росс! Не могу! — Она дрожала от страха.
— Дженни, ты начинаешь меня злить, я…
— Мы с тобой потом встретимся! — выпалила она.
«Я должна держаться от него подальше, — подумала девушка, — мне нужно домой».
— Ты со мной встретишься? — спросил он недоверчиво.
— Да, только позже, тогда и поговорим.
«Я прибегу домой и сразу же позвоню в полицию, — сказала она себе. — И скажу им, где его найти. Ни за что не пойду на встречу».
— Где? Где ты со мной встретишься?
— Э… у ярмарки. У палатки с пиццей, ну, ты знаешь. Как насчет восьми? В восемь я встречу тебя там, — проговорила она чужим голосом.
Росс отпустил ее. Искры гнева в его глазах погасли.
— Извини, — пробормотал он. — Я не сделал тебе больно, нет?
Дженни помотала головой.
«Он действительно решил меня отпустить? Неужели трюк сработал?»
— У меня в голове все перемешалось, — сказал он.
«Он — сумасшедший, — подумала она, — больной».
— Позволь мне отвезти тебя домой, — предложил он.
«Это же его старая уловка, — подумала Дженни, пристально вглядываясь в его лицо. — Когда его гнев проходит, он становится совсем другим, словно в нем живут сразу два человека. Роберт… Росс…»
— Дождь уже почти кончился, я хочу прогуляться, — сказала она.
Его глаза подозрительно прищурились:
— Но ты придешь на встречу? Обещаешь?
— Обещаю.
Дженни следила за ним, прижавшись к стене остановки, пока он не сел в машину и не уехал.
«Я спасена, — подумала она. — Я ускользнула».
Тяжело дыша, с громко бьющимся сердцем, девушка откинула со лба волосы, поправила рюкзак на плечах и поспешила домой.
В записке на холодильнике говорилось, что мать ушла за покупками, а потом ей нужно будет встретить в аэропорте отца. «Буду к половине седьмого. Приготовь, пожалуйста, что-нибудь к ужину».
Дженни свалила с себя отяжелевшие от дождя рюкзак и куртку прямо на пол и разочарованно вздохнула. Ей очень хотелось поговорить с матерью и просто не хотелось быть одной.
Дрожа от холода, в промокшей одежде, она прошлепала на кухню к телефону.
«Полиция обязательно заберет Росса, — уверила она себя. — И все будет в порядке».
Она поднесла трубку к уху.
Тишина, гудка не было.
Она нажала на сброс несколько раз.
Тишина.
Вообще, такое часто случалось во время сильных гроз: рвались линии.
Дженни с трудом проглотила ком в горле, пытаясь обуздать нарастающую панику.
«Я совсем одна…»
И телефон, как назло, вырубился.

В половине девятого Дженни нервно ходила взад-вперед по комнате. Все занавески в доме были задернуты и зажжены все огни.
«Где же папа с мамой?»
Она в тысячный раз послушала трубку: линия все еще не работала.
С горестным стоном Дженни положила ее на место.
«Росс, должно быть, сейчас у ярмарки, гадает, почему я не пришла».
Она потерла ладони одна о другую, подышала на них. От постоянного ощущения холода ее не спасли ни горячая ванна, ни сухое белье и толстый свитер.
Вдруг Дженни услыхала чьи-то шаги на крыльце.
— Ну, наконец-то! — закричала она, не сдержавшись. — Наконец-то вы пришли!
Она скатилась с лестницы к парадному входу и распахнула дверь.
Радостная улыбка сошла с ее лица:
— Росс!
Наполовину освещенный фонарем от крыльца, он пристально на нее смотрел.
— Кажется, ты забыла о нашем свидании? — сказал он.
— Тебе нельзя заходить! — взвизгнула она. — Родители спят наверху, ты их разбудишь!
Она попыталась захлопнуть дверь, но Росс успел вставить ботинок в проем.
— Не беспокойся, — холодно сказал он. — Я могу быть очень тихим.
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Росс ворвался в дом и закрыл за собой дверь. Дженни попятилась по направлению к гостиной.
— Так где ты была? — спросил он, медленно надвигаясь на нее. — Я начал беспокоиться, когда ты не пришла.
— Слушай, Росс… — начала она.
— Нет, это ты послушай, — перебил он, сунув руки в карманы.
Дженни оглянулась на часы.
«Мама, папа, где вы?! Пожалуйста, поторопитесь!»
— Я вижу, как ты на меня смотришь, — гневно сказал парень. — Вижу, ты меня боишься. Я знаю, что ты про себя думаешь, то же самое думают и все остальные! Ты поэтому не пришла на встречу? Да?
— Нет! — выкрикнула она. — Мне нужно было съездить с Полом, а потом он обещал подвезти меня до ярмарки, но не приехал.
Росс грустно покачал головой:
— Ты совершенно не умеешь лгать, Дженни.
— Я не лгу!
Он сделал к ней несколько шагов. Она вновь оглянулась на часы. Он вытащил из куртки тот самый синий шарф, обернул вокруг руки и пошел к ней. Дженни осела на пол и закричала:
— Росс, что ты собираешься делать?!
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Росс швырнул ей синий шарф. Она даже не попыталась его поднять, наоборот — попятилась подальше от него.
— Это твой шарф! — крикнул он. — Я… Я просто не понимаю, что я такого сделал? Почему ты из-за этого дурацкого шарфа вдруг стала ко мне так относиться?
«Неужели он не знает? Неужели он не помнит, как убил Еву и забрал этот шарф?»
— Это не мой шарф! — сказала она дрожащим голосом. — Это шарф… — Тут она посмотрела на него и тут же узнала.
— Это… мой?! — вскрикнула она, закрывая ладонями щеки.
Это был не Евин шарф. Это был тот самый шарф, который она потеряла после того вечера в Уайт Касл.
— Ты тогда забыла его в моей машине, — сказал Росс, понизив голос и разглядывая этот шарф. — Так что я сделал не так?
Сердце Дженни громко бухало, загорелось лицо.
— Ну, говори!
«Он совсем не управляет собой, — подумала она, — я ошиблась насчет шарфа, но это, конечно, ничего не меняет».
— Я… Я ведь могу убить тебя, если ты мне не доверяешь! — выкрикнул он.
«Да-да, знаю, что можешь. Что же мне делать?»
— Я не убийца, — тихо сказал он, придвигаясь чуть ближе. — Ты что, разузнала что-то о той девушке из Нью-Брайтона?
— Да, я слышала, что…
— Я не убивал ее. Я просто прогуливался по лесу и нашел ее, вот и все. Она была уже мертва.
«Почему я не верю ему?» — спрашивала себя Дженни.
— Тут же поползли слухи, — продолжал он. — И эти кретины из той школы меня просто затравили. Моя семья и я вынуждены были переехать. А сейчас… похоже, все повторяется.
«Что за ерунда, — подумала Дженни. — Неужели он действительно верит в то, что говорит?»
— Я не убивал Еву, и я не убивал Фэйт. — Росс заходил большими шагами туда-сюда. — Я не убивал их, не убивал… — монотонно повторял он.
«Он безумен. Он безумен и очень опасен», — говорила она себе, отодвигаясь подальше.
— Почему ты не веришь мне? — спросил он, остановившись, чтобы посмотреть ей в глаза. — Почему, Дженни?
Она не ответила, пытаясь придумать план побега.
— Я разговаривал с полицией, — сухо сказал Росс. — Я разговаривал с ними и сегодня. Я никого не убивал, так почему они меня держали так долго, задавая еще больше вопросов, чем в прошлый раз?
— Ты разговаривал с полицией сегодня?
Он кивнул.
— Они никак не оставят меня в покое. Я говорил им, что был в то время у своей кузины в Уэйнесбридже, и она подтвердила это.
«Ясно, он и его кузина выдумали эту занятную историю, чтобы вытащить его, — сообразила Дженни, — и полиция отпустила его. Сейчас уже нет смысла им звонить», — грустно подумала Дженни.
— Ты боишься меня, — внезапно заявил Росс.
Дженни не нашлась что ответить.
— Посмотри на себя в зеркало, ты же до смерти напугана, — сказал он с усмешкой.
— Росс, выметайся отсюда, ясно? — Дженни пыталась придать твердость своему голосу. — Иди домой.
Она увидела в его глазах вначале боль, а потом — гнев.
Когда он наклонился, чтобы поднять с пола шарф, она проскользнула мимо него к двери.
— Эй! — закричал он. И ринулся за ней.
Она рванула дверь на себя, проскочила в нее и, тяжело дыша, выскочила наружу.
Ночь была холодной, земля после дневной грозы еще не высохла.
Ее кроссовки громко топали по дороге, дыхание паром вырывалось из груди.
«Беги быстрее, быстрее…»
Она почти добежала до шоссе, когда Росс нагнал ее и схватил. Неловко поскользнувшись, она упала на тротуар и застонала от боли. Дженни почувствовала на лице его горячее дыхание.
— От меня не уйдешь, — прохрипел он.
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— Пожалуйста, отпусти меня! — умоляла Дженни.
Он выпустил ее руку, тяжело дыша, поднялся на ноги.
— Я не отпущу тебя, — повторил он, — пока ты мне не скажешь, почему ты не веришь мне.
Она поднялась на колени, холодная дождевая вода стекала по джинсам, локти сильно болели от удара.
— Скажи мне, Дженни, — тихо сказал Росс, понижая голос. — Пожалуйста, скажи…
«Он никак не может решиться, быть ли ему жестоким или ласковым, грозить мне или умолять меня, — подумала она. — Все так смешалось в нем. Роберт… Росс…
Я только одно знаю наверняка: отпускать меня он не собирается. Он обезумел и уже не хочет меня отпускать».
Слепящий белый свет заставил ее выкрикнуть что-то.
Она схватилась за затылок. На мгновение ей показалось, что Росс ударил ее по голове, отчего она видит перед глазами звездочки.
Когда же полоса света сместилась, Дженни поняла, что это свет фар.
Фар автомобиля.
Родители Дженни наконец-то приехали домой.
— Росс, это мои родители! Мои родители уже здесь! — обрадовалась она.
К ее изумлению, Росс исчез.

Когда утром зазвонил будильник, Дженни с трудом открыла глаза. Она уже не понимала, что было сном, а что страшной реальностью. Чтобы заглушить голоса родителей на первом этаже, она накрылась подушкой.
В школу идти ей совсем не хотелось, она боялась, что там ее поджидает Росс.
Девушка вдруг поняла, что сейчас она боится его больше, чем когда бы то ни было.
Почему полиция отпустила его? Почему они не увидели ясно исходящую от него опасность? И почему они всегда покупаются на его отговорки и ложные алиби?
Пока Росса не заберут, пока его не арестуют, она не будет в безопасности.
Росс зашел вслед за ней в холл перед раздевалкой. Дженни бросилась в комнату для девушек и просидела там до звонка.
«Оставь меня, Росс, пожалуйста, оставь…»
Когда он попытался заговорить с ней в столовке, она снова убежала. На лабораторной по химии Дженни быстро завершила свою работу и засела в библиотеке, потому что знала, что Росс будет ждать ее у лабораторного стола.
После окончания занятий девушка быстро собрала книжки, заторопилась домой. Она закрыла свой шкафчик и стала спускаться к выходу.
Он был уже там.
Дженни озиралась в поисках пути к отступлению.
Холл быстро пустел, только на другом конце несколько ребят болтали между собой. Из смежного класса вышла последняя ученица и стала разыскивать свой шкафчик.
— Дженни! — крикнул ей Росс. — Подожди. Подожди!
Девушка услышала, что он бежит за ней, и тоже побежала.
— Дженни! — Он приближался.
Она свернула за угол и услышала знакомые голоса и смех.
— Пол! — задыхаясь, крикнула она.
Пол и двое его приятелей из баскетбольной команды тут же замолчали, увидев выражение ее лица.
— Эй, погоди! — Росс появился из-за угла.
Он остановился, увидев Пола.
— Оставь ее в покое, парень, — сказал Пол, заслонив собой испуганную Дженни.
Лицо Росса окаменело.
— Я просто хочу с ней поговорить, — тихо сказал он.
— Оставь ее в покое, — угрожающе повторил Пол.
Он двинулся к Россу, а за ним и два его приятеля.
Дженни отступила к стене.
Росс, словно сдаваясь, поднял вверх руки и отступил на шаг:
— Эй, я не хочу никаких проблем.
— Ты и есть проблема, — выпалил Пол. — Знаешь что? Я очень давно хотел это сделать!
Лицо Пола исказилось от злости. Он нанес Россу сильный удар ниже пояса. С побагровевшим лицом Росс схватился за живот и повалился на колени.
— Дай ему еще раз, Пол, — сказал один из парней.
«Бред», — подумала Дженни, почувствовав сильную дрожь в коленях.
Рюкзак выпал из ее рук. Она побежала.
На бегу слышала яростные крики ребят позади, но она не стала оборачиваться.
Девушка бежала так быстро, как могла. Через дверь, через стоянку, сквозь еще один холодный промозглый день.
Сплошной бред.
Она бежала сквозь Шейдисайд-парк, кроссовки глухо шлепали по твердой земле.
Она бежала до тех пор, пока у нее не закололо в боку. Чтобы перевести дух, Дженни присела на пенек рядом с дорожкой. Совсем недавно, сидя на таком же пне, она разговаривала с Джорданой Блай, когда та раскрывала ей всю ужасную правду о Россе.
Обхватив голову ладонями, девушка заплакала. Она оплакивала Еву, Фэйт и, наконец, свою горькую судьбу.
Должен же быть способ доказать полиции, что он и есть убийца. Но как?
Сидя в одиночестве в тихом парке, она поплакала еще немного, а когда успокоилась, небо уже начинало темнеть.
— Мне нужно домой, — вздохнув, сказала она себе.
Потом вдруг вспомнила о рюкзаке, который бросила посреди холла в школе. Но там ли он еще?
Смахнув ладонями с лица слезы, она вернулась к школе. Задняя дверь, на счастье, еще была открыта.
Дженни тихо проскользнула в здание и пошла к передней двери. Рюкзака не было. Может, кто-то отнес его в офис?
Она повернула за угол к центральному залу и вдруг услышала чьи-то голоса. Дверь кабинета директора была слегка приоткрыта.
Оттуда с опущенной головой вышел Росс. Мистер Эрнандес положил ему руку на плечо и что-то сурово выговаривал.
— Ой!
Видел ли он ее?
Дженни на мгновение застыла от страха, но потом опомнилась и нырнула в ближайший дверной проем.
Полнейшая темнота.
Она тут же сообразила, что это не классная комната. Девушка попала в небольшую кладовку.
Закрыв глаза, Дженни прижала ладони к двери и замерла, прислушиваясь к звуку шагов. Мгновение спустя она услышала, как директор и Росс прошли мимо.
— Мы должны пресекать любое проявление жестокости, — говорил директор.
«Что за ерунда? — подумала Дженни. — О чем вы только думаете, мистер Эрнандес?»
Росс — убийца.
Что-то коснулось ее щеки.
Что-то холодное. И мертвое.
Дженни почувствовала у своего лица мокрую щетку.
Она зажала рот ладонью, чтобы сдержать крик.
Но она знала, что долго не выдержит.
В темной кладовке кроме нее был еще кто-то.
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«Мне нужно выбраться отсюда, — подумала она, — и побыстрее!»
Борясь с паникой, нащупала ручку двери и нажала.
Дверь не открывалась.
Щетка вновь коснулась ее лица.
Она толкнула дверь раз и еще раз.
— Выпустите меня отсюда! Кто-нибудь, выпустите меня!
Ужас душил ее.
Разве дверь заперли? Она ее заперла ненароком?
Она заперлась здесь с трупом?
С криком отчаяния она навалилась плечом на дверь, и та отворилась.
Она вывалилась в холл, вслед за ней вывалилась швабра.
Дженни непонимающе ее разглядывала. Большая, мокрая половая швабра.
Не труп. Швабра.
— Вот что Росс сделал со мной, — пробормотала она, отдышавшись. — Мне повсюду мерещатся трупы.
Ее снова затрясло.
«Я уже никогда не успокоюсь, — подумала она, — никогда».
Все еще тяжело дыша, девушка забрала из офиса рюкзак и побежала домой.

Как только Дженни появилась на пороге, зазвонил телефон.
Она поглядела на кухонные часы: почти пять.
«Где же мама с папой? — удивилась она. — Задержались на работе?».
Дженни сняла трубку:
— Алло?
— Дженни, это я — Ян.
— А, привет, что-то случилось? — спросила она, доставая из холодильника банку колы.
— Дженни, я нашел доказательство, — сказал он. — Я действительно его нашел.
— Что? — произнесла девушка в замешательстве.
— Я сейчас подъеду и захвачу тебя с собой. Я тебе все покажу. А потом мы оба отнесем его в полицию, ладно?
— Ян, погоди! — закричала Дженни. — Отнесем в полицию что?
— Улику, которую я нашел, — задыхаясь, повторил он.
— Улику? Какую улику? О чем ты? Что случилось?
— С ее помощью Росс убил Еву и Фэйт, — сказал Ян.
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Желтая машина Яна подъехала к ее крыльцу минут десять спустя. Дженни быстро нацарапала записку родителям и поспешила к двери.
— Ян, что именно ты нашел? — нетерпеливо спросила она, влезая в машину.
Его серые глаза за очками странно блестели. Из-за темно-синего вязаного свитера лицо казалось еще бледнее обычного.
Он умоляюще улыбнулся и тихо сказал:
— Потерпи, я хочу, чтобы ты сама это увидела.
— Ты действительно нашел улику?
Он кивнул, разворачивая машину:
— Да-да, нашел.
— И где же? — требовательно спросила она. — Ладно, Ян, скажи, что ты нашел? Где это? Куда мы едем?
Он приложил к губам палец, призывая к молчанию.
— Я хочу, чтобы ты увидела это сама.
— Не понимаю, зачем столько тайн, ведь это не игра, Ян. Если ты сможешь доказать, что Росс — убийца…
— Не беспокойся, у меня есть улика, — прервал ее Ян. Он держал обе руки на руле и наклонился вперед, словно желая таким образом быстрее достичь нужного места. — Мы почти там, Дженни.
Он свернул на Фиар-стрит.
— Мы что, едем к дому Росса? — удивилась она.
Ян покачал головой:
— Нет. Напротив него.
Слева стал виден маленький дом Росса. Отсюда начинался подлесок.
— Ты говоришь о лесе? Там, где мы нашли Еву? — спросила она, не в силах сдержать страх.
Ян серьезно кивнул. Он вырулил на обочину, поставил рычаг на парковку, выключил двигатель и фары.
— Именно здесь мы ее и нашли, — сказала Дженни слабым голосом. Когда она посмотрела на эти деревья, в ее голове возникли ужасные картины.
— Да, — ответил Ян, нащупывая дверную ручку.
— Что ты нашел здесь, Ян? Какую именно улику? Разве Росс что-то оставил здесь?
— Увидишь. Иди за мной, — таинственно ответил он.
Дженни нехотя вылезла из машины. Еще не было шести, но небо было темным, как в полночь. В разрывах облаков показались звезды, воздух был холоден, но сух. Лес стоял недвижим.
Она шла вслед за Яном к подлеску, к тому самому месту, где нашли безжизненное тело Евы.
— Ян, где это? Здесь? — спрашивала девушка.
«Я никогда не хотела сюда возвращаться, — подумала Дженни, — никогда».
— Ян, пожалуйста, скажи мне! Уже так темно. Разве мы что-нибудь увидим?
Ян щелкнул пальцами.
— О, извини, я, кажется, оставил кое-что в машине, — сказал он, покачав головой. — Не уходи.
— Ничего, — пробормотала она. — Только возвращайся поскорее.
Он растворился во тьме. Несколько секунд спустя Дженни услыхала щелчок дверного замка. Затем она увидела его, медленно идущего в ее направлении, черную фигуру на фоне темного неба.
— Ян, а где же фонарь? — спросила она, поежившись.
— Фонарь не нужен, — тихо сказал он. — Я принес саму улику.
Что же он хочет ей показать? Бейсбольную биту?
— Ян, это еще зачем? — в замешательстве спросила девушка.
— Это и есть улика, — спокойно ответил он, останавливаясь в метре от нее.
Схватил биту обеими руками и размахнулся, отчего ей пришлось быстро отскочить назад.
— Эта бита вся в засохшей крови, Дженни, Евиной крови. Вот и доказательство, понимаешь? Улика против убийцы.
— Я… Я не понимаю… — Дженни отступила еще на шаг. — Кто…
— Я! — выкрикнул Ян. — Я убил ее! А вот и доказательство!
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— Ян, что ты говоришь?! — спросила Дженни дрожащим голосом. — Почему ты это говоришь?
— Это так, — ответил он, стиснув биту. — Это и есть доказательство.
Даже в темноте она различила на его лице странную, мечтательную улыбку.
— Ты… Ты убил и Фэйт тоже? — прошептала она.
— Мне пришлось это сделать. Ты знаешь это, Дженни, — продолжал Ян. — Ты была на той же линии с Фэйт, когда я ей позвонил. Ты говорила с ней той ночью, и она рассказывала тебе обо мне.
— Что? Вовсе нет!
— Да-да, это так, — тихо сказал он, делая к Дженни шаг. — Она тебе все выложила, не так ли? О Еве и о деньгах с вечеринки? Фэйт знала о деньгах и все тебе рассказала, правильно?
— Нет, все совсем не так, — возразила девушка, чувствуя приближающуюся новую волну страха. — О тебе мы совсем не говорили.
— Говорили, Дженни. Поэтому я поспешил к Фэйт, чтобы успеть прежде тебя. Я должен был быть уверен, что Фэйт не сумеет тебе больше ничего рассказать, но ты и так знаешь достаточно, да?
— Ян, прекрати! Мы с Фэйт не говорили ни о тебе, ни о деньгах с вечеринки. Я ни на минуту не поверю, что это Ева украла те деньги. Я…
— Но она это сделала! — выкрикнул он, первый раз за все время повысив голос. — Веришь ли, Дженни? Кристально честная Ева! Самая честная в городе — и все-таки украла. И знаешь, зачем? Она украла их для меня. Она украла их для меня, потому что мне нужно поступить в колледж.
— И… И ты ее убил? — Дженни начала осознавать весь ужас этих слов. — Зачем, Ян? Зачем?
— Ева оказалась слишком уж честной, — пробормотал он. — Она вдруг захотела вернуть деньги, сказала, что так будет лучше. Я не мог этого допустить, Дженни, я столько работаю… У меня нет возможности устроиться на еще одну работу после школы, и я не мог вернуть деньги, в общем, я не знал, что делать.
Он сделал еще один шаг к Дженни, сжимая биту.
— После работы я зашел к Еве поговорить с ней и взял эту биту, она из «Спортивного мира», где я работаю. Я хотел отдать Марки, ее младшему брату. Но Евы не было дома. А Марки сообщил мне, что она пошла на свидание. Я не мог в это поверить…
— О-о, слушай, Ян…
— Заткнись! — рявкнул он. — Ева пошла тем вечером на свидание с Россом. Мне было очень больно. Я не ожидал от нее такого… Я так много вкалываю, Дженни. Я подождал и увидел, как они стали целоваться в машине Росса. Потом он укатил, а я позвал Еву с крыльца. Бита была все еще у меня в руках. Я не хотел убивать ее, но я был так зол, Дженни, ведь меня предали…
Ян застонал.
— После того как я ее убил, я отвез ее тело к этому лесу, прямо напротив дома Росса. В голове у меня все перемешалось. Но я знал, что могу всех заставить думать, что это сделал Росс. Я знал, что вскоре все встанет на свои места.
— А на следующее утро ты специально привез меня сюда, чтобы мы как бы вместе нашли тело Евы? — спросила она дрожащим голосом.
Ян кивнул.
— Так что Ева мертва и Фэйт тоже. — Он пригладил свои короткие, жесткие волосы.
Он поднял биту обеими руками и снова опустил ее.
— Теперь твоя очередь, Дженни. Мне жаль, мне очень жаль… Но я так много работаю, мне же нужно поступать в колледж… Я заработал эти деньги…
— Ян, пожалуйста, не надо! — умоляла она.
— Я заработал их, Дженни, — сказал он, замахиваясь. — Я не могу позволить тебе разрушить все это.
— Но, Ян… — пробормотала она, попятившись. — Ты не сможешь меня убить! У тебя за спиной стоит Росс!
Ян саркастически усмехнулся:
— Ну, Дженни, хватит. Могла бы сыграть получше.
— Обернись, Ян. Росс — прямо за твоей спиной.
— За кого ты меня принимаешь?! — злобно выкрикнул он.
— Брось биту, Ян, — сказал Росс.
— Ты?! — крикнул парень в смятении.
Он размахнулся и с диким воплем обрушил биту на голову Росса.
Дженни закрыла глаза.
Она услышала звук удара и сдавленный стон боли.
Когда она открыла глаза, к ней приближался Ян, держа обеими руками биту.
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Дженни попятилась, едва не запнувшись за выступавший корень, позади Яна она увидела распростертое безжизненное тело Росса.
— Ян, ты убил всех моих друзей! — закричала Дженни. — Всех!
Ян занес биту.
Движимая яростью, подобной которой она никогда не испытывала, Дженни нырнула под удар и кинулась на Яна.
С диким криком она схватила его за плечи и повалила на землю.
— Это за Еву… Это за Фэйт… А это за Росса…
Она схватила биту и обрушила ее на парня. Когда он попытался подняться, она свалила его снова и прижала биту к горлу.
— Я… Я не могу дышать… — просипел он.
Она вновь обрушила биту:
— За Еву. За Фэйт. За Росса.
К своему удивлению, она услышала позади громкий стон.
Все еще придерживая Яна битой, она оглянулась и увидела, как Росс медленно поднимается на ноги.
— Росс, ты жив!
— Разве? — изумленно спросил он.
Он поднялся на ноги, держась за плечо.
— Помоги мне, — попросила она. — Я не могу его больше держать.
Росс приблизился и сел Яну на грудь.
Дженни прошептала:
— Я… Я услышала этот треск и подумала, что он просто проломил тебе голову. Я думала…
— Он занес ее слишком высоко, — сказал Росс. — И задел только мое плечо.
Он поглядел на Яна:
— Неплохой толчок, но с размахом плоховато. Ты не очень увлекаешься бейсболом, да?
В ответ Ян злобно зарычал.
— Росс, как ты нашел нас? — спросила Дженни.
— Я катался по округе, пытаясь хоть немного прийти в себя. Я уже подходил к дому, когда заметил вас с Яном у леса. Ну, я должен был выяснить, что там происходит, и последовал за тобой.
— Я… Я так рада, — сказала Дженни.
Росс улыбнулся, это был первый раз, когда она видела на его лице улыбку. «Очень даже неплохая улыбка», — решила она.
— У тебя здорово получалось убегать от меня, — сказал Росс. — Посмотрим, как быстро ты сумеешь добежать до моего дома и позвонить в полицию.
— Ладно.
Дженни вскочила и помчалась к улице. На полпути она вдруг остановилась и повернула обратно.
— Кстати, Росс, я не собираюсь больше бегать от тебя!
Затем она ворвалась в дом, позвонила в полицию, и весь этот ужас наконец-то закончился.
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